1zaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo, nemibiko 1rolelwa 2s 6d

Zingene kanye; 3s 9d kabini; 5s katatu.

[XABISO 3d.]

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZIU GENERAL
SIR WILLIAM GORDON CAMERON.

“'NGE

“'GUNYA.

Itshawe Elibekekileyo lo Didi ohunke kunene Iwe
Bath, Umpati Omkulu opete Imikosi ye
Nkosazaua kwi Koloni yase Cape of Good
Hope, Olaula Umbuso we Koloni, amazwe
nezibhaxa zayo, no Mtunywa Omkulu we
Nkosazana, njalo njalo;

NGAMANDLA amagunya endinawo, ndi-
yashumayela apa, ndisazisa ndihlokomisa umteto
omawugqalwe kumazwe atile pesha kwe Nciba,
kwelakwa  Gcalekn, elaba Tembu, etna
Mfengwini, nakwela ma Bomvana, e Mbo, ema
Mpondweni, e Mzimvubu, nase Walfisch Bay,
ngendlela yokutengisa Utywala kulo Mazwe,
ongu Mteto oyakuma umi kuhanjwe ngawo
endaweni yo Mteto ocha iweyo kwi Ntshumayelo
No. 151 wo 1885, No. 165 wo 1885, No. 210 wo
1885, No. 53 wo 1889, No. 40 wo 1892, No. 191
wo 1893, nakwi Ntshumayelo ye Kuluneli kulo
lonke elase Mampondweni yonihla wa 21 May,
1894 ekuti zonke ezo Ntshumayelo zaguqulva apa,
ngapandle kokuba zibe zipatelele kwiziposo
ezenziweyo ngakuyo, ngalimbi nokuba yinqubo
eqaliweyo okanye ehlalele uku okodwa pantsi
kweze Ntshuma. yelo zignqulweyo kwilizwe
ngalinye kula aselekankanyiwe, namalunga
nemvume ezikoyo zokutengisa i Wayin, i Beer,
Neziselo Ezinxilisayo, eziyakuti logama opakati
kokuhlokonyiswa kwale Ntshumayelo nokupela
kwexesha Iwezomvume, ziqulungwe ngendlela
ezenza yona entengisweni eyaveliswa zizo
nendleko zabaniniyo abangati babe kuzo
njengokungati ezi Ntshumayelo ziguquliweyo
zisenamandla.

2. Imvume (Licences) zokurweba ngo Tywala
kulamszwe ziya kukutshwa yi Nunlu ye Mantyi
okweloxesha kwilizwe ngalinye, okanye ngu
Mantyi malunga nelase Mzimvubu ne Walfisch
Bay, nokuba ngomnye umrulumente ongati
alatelwe lonkonzo yi Ruluneli ngokuti
amhlokomise kwi Gazette. Zonke imvume
zolohlobo ziya kupelelwa lixeshango31 December
wonyaka ezakutshwa ngawo, kodwa
knyakuvumeleka ukuba ukukupa ezesiqingata
sonyaka emva ko 30 June yonke iminyaka.

3. Ngemvume yonyaka engati ikutshwe
naninina ngapambi ko 1 July ngonyaka, kuya
kuhlaulwa i £10. Ngemvume yenya. nga ezi 6
ekutshwa nangalipina ilixa emva ko 15 June
ngonyaka, kohlaulwa £5.

4. Ezimvume ziyakuba namegunya oku-
vumela intengiso tywala nokuba bungakananina,
kwindawo eyoxelwa epepeni elo lemvume, pakati
kwentsimbi ye 8 kusasa no 6 wangokuhlwa, yonke
imihla ngapandle koauku iwe Cawa, Good Friday
ne Kresres ; kodwa ke indawo ezivunyelweyo
ezikwa Mantyi, wonke umntu onikwe igunya pants
kwe sibonda anike imvume engazidwabulula
eziyure zibaliwayo akuti xhaxhe ngo 11 ebusuku
pantsi kwemiggaliselo engati ibe yeyakalayo
ngamatuba abalulekileyo.

5. Utwala abukutengiselwa, kupiwe ngabo,
bunikwe nangubanina onemvume yolohlobo
kumntu ngapandle kokuba arole ipepa elibhalwe
ngumantyi loknba afumane obotywala abafunayo-

6. Akuko tywala buyakutengelwa, kupiwe
ngabo, bunikwe nokuba nguwupina umrwebi
onepepa nelemvi me kumntu onepepa loku. tenga
utywala ngapandle kokuba linikelwe kuye
ngenqu, oyakulinikela ekupeleni konyanga-ntatu
bonke kumantyi weso siqingata akuso. Umrwebi
ogqito lemigaqo nokuba yeyesigendu
esingapambi kwesi xa afunyenwe enetyala
uyakudliwa imali engengapezulu kwa £20
eugenawo afakwe entolongweni esebenza
mhlaumbi engasebenzi tnzisna ixesha
elingengapezulu kwenyanga ezintats.

7. Akuko nto ekwi Sigendu 4 sale Ntshu-
mayelo eyakuriganda umrwebi onemvume
ukutengela okanye ukunika utywala nanga-
ngalipina ixesha ngobungcatu ukuba kuselwe
kwalapo, ngabahlala  kulomzi nakwabase
lubambeni.

8. Akuko tywala buyakusiwa kulamazwe
axeliweyo ngapandle kwemvume ebhaliweyo,
efunyenwe kwi Nkulu ye Mantyi okanye ku
Mantyi we Sigingata eyakubuye ibuyise. lwe
kwakuye, lomvume ibhaliweyo iyakuxela
Ubuninzi nohlobo lotywala omabungeniswe.

9. Ukuba kuko oggqita esi sigendu sandulela

angenise kulamszwe utywala

ngapandle kwemvume ebhaliweyo, obotywa. la
angabuhlutwa ngamapolisa nokuba ngabanikwo
amagunya ngemfanelo ngu Mantyi wesi Qingata,
aze xa afunyenwe enetyala yi Mantyi adliwe imali
engengapezu kwama £50, engenawo okanye
ukongezelela ~ kweso sohlwayo afakwe
entolongweni, esebenza mhlaimbi engasebenzi
nzima ixa eljngenga. pezu konyaka, utywala obo
bube hlifa le Nkosaana.

10. Wonke umntu ongati ngokucbaseneyo nal
migaqo, ateogise, arwebe, adyaraze ngapandle
kwepepa lemvume, umhlaumbi nongati eoalo
ipepa elo, atengise, okanye anike, okanye
adwelisele  ukutengisa, ngalimbi  arwebe
nangandywala zimbi ndaweni zimbi kunaleya
wayevunyelwe kuyo ukuba abutengele kuyo
utywala, mhlaumbi naxa watengisa selipelile
ixesha mhlaumb nr»ok;vapnla nmnqopiso wepepa
lemvume vake otekwe kwi Sigendu 4, xa
afunyenwe enetyala ngu Mantyi we Siqgingata one
kuso kuso lomntu 0/3 kudliwa imali engengapezu
kwama £50 engenawo afakwe entolongweni
esebenza mhlaumbi engasebenzi nzima ixesha
elingengapeza kwenyanga ezintandatu.

11. Wonke onepepa lemvume yokutengisa
utywala noneyo venkile ongagqali imigaqo yala
Ntshumayelo  uyakuba lilifa, ngokubona
nokuqonda komantyi, pezu kwezi zohlwayo
asekiweyo, lokupangwu lomvume yokute jugeix
utywala nokuba yeyevenkile nokuba Rizo
zombiui, njengokuma komcimbi, kwangokokoko
mhlaumbi ngosuku olungamiswa yimantyi
axelelwa ukuba akafanelwe kubuye anikwe
imvume yokurweba ngotywala mhlaumbi
ngevenkile mhlaumbi  ngeaonto  zombini,
njengoku yena kwetyala, kwifiitubfi
esingengapezu kweminyaka emihlanu.

12. “ Ngotywala" kuqukwa i Wayin, Jeer (biya)
nendywala, nazo zonke iziselo ezinxilisayo, kwi “
biya ” kuqukwa nobom. Xhosa.

TIXO SIKELELA UKUMKANIKAZI !

Inikelwe esandleni sam no Sincamatiselo sa
Komkulu se Koloni yase Cape of Good Hope
ngoiusuku Iwa 25 September 1894.
W. G. CAMERON, Injengefe,
Jtshawe Elipete Ulaulo.
Ngomyalelo wo Itshawe Elipete
Ulaulo e Bhungeni.
J. GORDON UPBIGG. No. 34 3, 1894.

ISAZISO SAKOMKULU-—No 1273, 1894 Kwi

Sebe Labaliuui,
E Kapa, December 24, 1894.

Umteto we Bhula No. 20 ka 1894.

Ummiselo we Tanki zoku Dipa

lo Mteto Mtsha we Bhula uyakuba namandla
kwezi zithili ukususela kumhla

1 KA MARCH, 1895,

onotenga mabazifunele umhlaumbi babena. yo i
Tanki yokudipa, kwakunye nentlanti
ezifunekayo, nezinye izinto ekuqutywa,
nekwenziwa ngazo lomsebenzi kwangombhla 1 ka
February, 1895.

CHARLES CURREY, Ongapuntsi
Umbhali kwe Lokulima.

(a) U Notenga wenjiwenje ukuchazwa
sisigendu 4 so Mteto No. 20 ka 1894 (bona),
Unctenga xa kusiugiselwe kumhlaba, kutetwa
wonke umntu, abadibeneyo, abayi ntlanganiso, i
Bhunga, i Bhodi, umhlaumbi i Komponi
etengiselwe utnhlaba ihlangene umhlaumbi
yahlukahlukile, umhlaumbi imanyene kumhlaba
wedlelo, umhlaba abanogcino, nolaulo, negunya,
nabapete nawupina umhlaba ; eqeshiselweyo
nommi wombhlaba.

ISIQENDU  12.—Wonke ubani onomhlaba
ongayikuti, okukancinane kona ibenye inyanga
ngapambi kosuku lokokuba lo Mteto ube
namandla mayela nalo mhlaba, abe selene tanki
yokudipa nentlanti ezifunekayo nazo zonke
ezinye izinto ekuqutywa nekusetyenzwa ngazo
lowomsebenzi eZiya kuti zivunywe ngu Mhleli
weso siqingata sipantsi kwe Felkornet., mhlaumbi
walo lali njengo kungaba njalo, ukuze kuditshwe
zonke igusha ezihamba, nezidla mhlaumbi
ezigcinwa kulomhlaba, uya kucingelwa ukuba
unetyala lokuggqita lomteto, ngapandle kokuba abe
lowo notenga angabonisa ukuba unelungelo
lokusebenzisa  itanki zokudipa ezaneleyo
nezivunyiweyo,  nentla.  uti  kwimhlaba
enxulumeneyo nowake. Xa kuyakuti kube yinto
yomteto kulo Mhleli ngemvume yombhloli
otnkulu. Emva kwe saziso esaneleyo ku notenga,
ekubeni koggite iminiso yesi sigendu, yena
ngokwake enze ukuba lotanki yokadipa nentlanti
ezifunekayo ukuba ziminwe mhlaumbi zifunwe
ngendleko zakonotenga ; ezondleko zobizwa
nakuyipina igantolo efaneleyo. Xa kuyakuti
ngokunjalo nokekuba ngoqeshiselweyo omakabe
ubenyanzeleke ukuba amise kulo mhlaba ugeshwe
nguye itanki yokudipa nentlanti nezinto zokuquba
umsebenzi lowo, ukuzalisa ngo kufunekayo izinto
ezifunwa sesigendu oyakuti ekupeleni kwexesna
lenggeshiselwa. no yalomhlaba abe nembuyiselo
ayifumanayo kumnini wawo abewuqeshe kuye
lowo mhlaba ngokwexabiso eyabililo lo tanki
yokudipa, nentlanti nezinye Linto.

ISIQENDU 14.—Thalufa yezondleko zokufuna
itanki yokudipa nentlanti ezifunekayo zokudipa
nakuwupina umhlaba wedlelo unxulumene
nayipina idolopu mhlaimbi umzi iya kubhatalwa
ngumnini welodlelo, ne halufa yayo iyakupuma
imali yakomkulu.

ISAZISO SAKOMKULU,—No 1188, 1894.

Unyanzelo ngoku Bhalwa Kwazelweyo
naba Bhubhileyo.

IMIYALELO YOKUNCCWABA.

ISAZISO KWABEMI EIDOLO PINI.

KUSUSELA, nasemva komhla wokugala

ka January, 1895, pakati kwe.
milimandlela yezigingata zonke ezizipeteyo,
imizana ene Bhodi, umhlaumbi esitile sesixeko
esioalulweyo, bonke abuzalweyo kwapakati
kwentsuku 41 kwehlile oko nabo bonke
abazelweyo ababhubhayo nokuqukwa nezisu
ezipumayo kwapakati kwe yure 36 kwehlile oko
bamelwe ukuba haxelwe kwi usvonus erf, mi
seme uxhonala Kwi Mantyi njengonobhala
opatisiweyo, ngapandle kwasezidolopini apo
inkosazana emisiweyo iya kumiselwa ekubeni
ngu nobhaia opati. siweyo, umhlaumbi umneedisi
esixekweni wonobhala opatisiweyo.

Kwinto yokuba kubeko obhubhileyo, ukuba
bekuko gqgira belimhambela isiqiniselo esivela
kwelo gqira masiveliswe xa longxelo yenziwayo

Isohlwayo sokungatobeli umteto 40/. Bonke
abangewaba umhlaumbi abahambisa inkonzo

yokungewatywa kwabafileyo mayelana
nokungewatywa  kwalomzimba  ngapandle
komyalelo wokungowaba, umhlaumbi

ongakwenziyo ukunika isaziso kwapakati kwe
yure 36 zalomngcwabo, ku Nobhala opatisiweyo
mhlaumbi kumneedisi ka Nobhala opatisiweyo,
umelwe sisohlwayo se £10. HENRY DE
SMIDT,

Umpatiswa Ongapantsi we Koloni.

ISAZISO SAKOMKULU.-No. 88, 1895.

Prime Minister's Office, Capetown, Cape of
Good Hope, 22 January, 1895 NGEGUNYA
alifungatisiweyo, nge Siqe. ndwana so (1) se
Sigendu 39 so Mteto wese Glen Grey 1894,”
Umhlekazi Iruluneli, ngecebo le Gqugula Eliquba
Ulaulo, uvuyiswe kukuba alate ababantu ukuba
babe ngamalungu e Bhunga le Sigingata sase
Glen Grey :—

EDMUND MA HONGA,
HANS MATSOLO,
PHILIP MAKASI, SUJAZI
NGXATU, SOLOMON
TEKA, THOMAS
ZWEDALA.

Umhlekazi Iruluneli ibuye yakoliswa, pantsi
kwezimiselo ze Sigendwana 39 kwazalowo
Meteto, ukwalata ababantu balandelayp, abamiswe
ngamalungu e Bhodi zasema Kaya kwizi
gingatana Ze Glen Grey ne Lady Frere,

€ ngokulandelana, ukuba bibe nga Malungu alo elo

Bhunga.
1. Isigingata ease Glen Grey ;

Boor MBENGO HENDRIK. VANQA
MATWA NIWAI

2. Isigingatana ease Lady Frere : HENDRIK
KALITA BENJAMIN MGCODJ HENRY
ZUBA.

Ezizimiselo ziqale ngalo olusuku.

W. H. MILTON,
Dandla.

Umsebenzi walentlanganiso inkulu umiselwe
uknqutywa ngo Mgqibelo wesine ngazo zonke
inyanga uqala ngo 9 am.

ISAZIRQNCE QUITRENT, e

izaziso zokuba imali yonke eyaziwa
ngokuba yi QUIT RENT, ehlaulwa ngonotenga
ifanelwe ukubhatalwa ezi Ofisini ngo 31
JANUARY, 1895; ekoti ingahlaulwanga de
kwango 31 MARCH, 1895, badliwe ngapandle
kwesaziso.

C. E. NIXON,
(Ebisakuba yeka NYUWIN & QONCE)

KULAPO ninokufumana eyona MPA.
HLA igqgibeleleyo nkulung’ oku nge

mali yenu KUZO ZONKE IZINTO.

AKUTENGISWA NCANKUNKUMA.

Yizani kuzibonela

1ZITYA ZETU,—IPLEYITI, IKOMI-

TYI NE SOSA, NJALO-NJALO,
ZITSHIPU.

IDYOKWE zigala kwi 1,6 inyo

-DIP KA KUPA (Cooper’s Dip).

UBOYA, UKUTYA NEMFE

LE zirolelwa amanani abetele.

C.E NIXON, Kingwilliamstown

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN)

Authorised Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, TUESDAY, FEBRUARY 26, 1895.

ITYALINE PRINTS

NGAPAMBI kokuba nitenge kwezinye indawo
yizani kuzibonela impakla yetu EZITYALI
ne PRINT! esancl ukufika-

Eyona Venkile Itshipu nebhetele kwimpahla
yoluhlobo kukwa

DYER & DYER, Limited
E QONCE

ITYALI zigala kwi 4/- zise kwi 30/- inye. Ezoboya
zipela ezitna Cala-Mabini ziqala kwi 10/- inye.
Ezinkulu kakulu zona zevolo ezima Cala- Mabini li 15/6 ebezi fanele i

25/-. Akuko nto zingalinganiswa nayo kulo Koloni.

ITYALI zenene zona eze nziwe ngoboya bama xwane ezikanyayo
Zenziwe ngohlobo olungazange lubonwe.

[PRINT EZINTSHA

IMICAKU ebuhlungu yona namabala amahle 5d. iyadi. Imiqulu
Emikulu ye Printi, ezibambe ukuba blow (Navy
Blue). Ifashoni Ezintsha 9 d. iyadi, bezifanelwe kuba yi 9d.

Kwa DYER no DYER, Limited
KING WILLIAMSTOWN.

INDLU yase LONDON,

CAMBRIDGE
INDLU engajityalwayo ngempahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa amanani
engapantsi. Ngoku, pakatt kwempahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete, Ingubo Zamadoda, Iprinti, Ityali,
azifani nampabhla apa.

lkeshemiya zamabala onke zeqiya zamanenekazi,

IWATSHI Zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 116
Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye 15/ Ezi Wotshi nempahla
zitunyelwa nakuyipina indawo timniu etumele lipepa le Mali lase Posini.

W. LEE & CO

KINGWILLIAMSTOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR, exomani

NGABATENGTI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengiso nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

gauchamp, Booth&C

[TYALI EZINTSHA!

ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI NIBONE!

ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani ngofani
ezingazange zibeko apa e QONCE.

Bonke abavela ngapandle bebefanelwe
kukuza kubona EZITYALI ZOBUGQI ngapa-
mbi kokuba batenge kwezinye Ivenkile.

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGGWILLIAMSTOWN

Lijonge llungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo yabantsundu ngapandle koloyiko. |

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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Fka LITTLE DIPU Yegushal

Nengumgubo Inetyefu,

yeyona igqibeleleyo
itembeke ngoku-

gqite zonke

TSHIPU IZIGQITA ZONKE

Engamanzi

Avnatyefu!

DYER & DYER, LIMITED.

Abantu banokucela ezivenkileni abamelene nazo ukuba zibafunele.

JOHN W BAYES & CO.,
QRAHAMSTOWH.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni yo Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3M ngeyadi,
ST sk (e S s Ehid e WY PRI men 616
IKESHMIYA, ITYALI ne QI YA, njalo nja-
lo ; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu

Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalo njalo,

Amayeza Ahleli Enziwe (Patent Medicines) entlobo zonke ; oka NOGQALA
(Jesse Shaw’s) Umpilisi Oqinisekileyo Ekulunyweni Zinyoka.

UBOYA, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE {Produce) ZIYATENGWA.

TPULUWA.....cooiiiiiiaes MAMAGABA.

Yonke lempahla ifunyanwa ngamanani ALULA,

IZIHLANGU. INGUBO.

No. 8.

R.SYMONS
KWISHISHINI LASE QONCE LE NQWELO NE KALI,

UCELA iroba emzini obanzi ontsundu nomhlope uktiyakalisa ukuba unento
eninzi yempahla elungiselelweyo ngenyameko ezi Kali ne Bagi, njalo-
njalo.

Abafuna ukutenga bangaba bonze into yengqondo ukuba baqale ngoku-
mhambela okanye batumela ukubona lempahla ngapambi xokuba babhekise
kwezinye indawo.

Thanesi (zehashe elinye nezamabini) nezibepu zekari ngamaxabiso awona
ate nca pantsi ngoku totywa.

Nabakude banokuvi-sisana naye ngento abazifunayo nale mikondo,

SINGISANI KUYE! BHALELANI KUYE!

R. SYMONS,
BUFFALO WAGON AND CARRIAGE WORKS, KING WILLIAMS TOWN.

KANGELA APA!

O BAKER, BAKER & CO.,
E-QONCE

BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA /. NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
Bhatyi—I Minqwazi.

FPRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda, Namakwenkwe Izinxibo—I Bhatyi— I
Bulitkwe—I Mingwazi—I Hempe—I Zihlangu,

YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO

KWA BAKER, BAKER
E QONCE.

E CALA
KUKO ELITYE LOKUSILA,

—NO-

MASHIN BOKUBHULA.
ABANINI BALO NGO

HAMBIDCE : NO : MORRIS.

BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye
elifezekileyo lokusila nokubhula—elino Mashini bababini okubhula.
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari
abalungisa ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

CO.

Wonke Umsebenzi Ufungelwa Ubulile.

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE
IBLANKETE ZOBOYA

EZI LUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, igama lazo yi EXTRA
NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA-
ULE i BLANKETE ZONKE ngopawu esi-
luginisele na Komkulu ngohlobo lwemifa
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NS, kangelisa kunene ukuba ina
wona umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU
ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.
Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama




—IFANDESI! IFANDESI |—

BANTSUNDU! BANSTUNDU!

Yizani Kubona Izimanga

kwa FOLOKOCO (PASCOE)

KING WILLIAMS TOWN,

ZONKE IMPA FILA ZIYALAHLWA.

ITYALL IPRINTI, IKELEKO, IFLANELE,
ZONKE INTO.

KAULEZANI

Kwa FOLOKOCO. E-QONCE.

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS

Zikulungele Ukuqgnnjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu
e Siswini, Intloko Ebulalayo, Ukuba nesi Yesi, Intlungu nokuqunjelwa emva
Kokutya, Ukupitizela kwe Ntloko, Nobundonf%ela, Ukuqagazela Yinggele,
Imfudumalo Zobushtishu, Umnquma, Ukupefutnla Okuqupayo (Ipika),
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Ama-
pupa Awogi ekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YO-
KUQALA jxOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI-
Asintsomi lonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa ukuba utate ibhokisana yezi
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisaua yazo “ifanele i Ponti
enesheleni.”

I PILLS ziaa BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselwoyo, zibehle ziwa-
pilise ngge amankazana. Azodendi ukupilisa inqu mzimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapililcyo:
zisebenza ngobugqi:—idosi ezitnbalwa zenza iinpiliso engummangaliso
kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; Zotneleza misipa; zibuyisa intlahla
yomntu obesekudala yamsabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali
ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO Y OMZIMBA
womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliaeni Icesina kurnazwo
ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke
indidi zabantu, obuuye ubunggina obupeleleyo ngobutataka bobu boktiba i
Pilisi zika Bitshim lelona yeza litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa
emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,Lancashire, England.
Litengiswa ng'abapitikem mayeza bonke ezi Kolonini.

[FANDESI! [FANDESI!

AMA-HEPwoRTH LIMITED,

IFANDESI ELIKULU LEZINXIBO

LIQALA NGE

FEBRUARY 23, Intsuku zibo Mbalwa Kupela.
EZAMAKWENKWE ISUTI ngo 4'-, bezifudula 9'6

2 2 5 2 12/6
EZAMADODA ., 15)6, . 35-
J» 21/- " 42-

Izisulu zo Bhatyi, lliompo Zanga, Pantsi, no Bulukwe

O*Mzisulu kubo bonke! Yizani msinya nifu-

mane ezona zisulu kwa
Ama-HEPWORTH (Limuted),

E M%?l()%all\l%ES.treet’

Yeka COOPER Inkungele

UYAKUYIBULALA INDIMONI
MLINGENI

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bbalele kubaniniyo.

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

IBLAUZI --IBLAUZI-

Ezimhlophe:

10,1199

1/11, 2/3,
2/6, ne 2/11.

IBLAUZI EZIMABALABALA EZIZIHEMPE (zi-
neKala ezomoleleyo nezihlahla) 2/6.

"GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Ezimhlophe

169191

1/11, 2/6,
2/11 ne 3/6.

WONKE umzi Ontsundu oinele imimandla yase Glen Grey, ema
Mfengwini, e Duty wa, kwa Gcealcka, nelaba Tembu, imenyelwa
Intlanganiso eyakuba ku NCQWARU, emdeni welaba Tembu nama Mfengu,

emzini ka Mr. WILLIAM
MTWAZI ngomhla

7 MARCH, 1895-

Lentlanganiso ingokulungisclela indawo ezingabekwa pambi ko Ri%}’lt Hon. C. J.

Rhodes ngalo Mteto Mtsha. Wonke umzi uyacelwa ukuba utumele

batunywa.

Intlanganiso iqala ngexesha leshumi emini emaqganda.

ISiCELO: Kufuneka befike ngalomini,

kungengapambili.

P. FIGLAN, Unobala. (Ngegunya le Ntlanganiso

ya Balimi base Xalanga).

MR. T. W. HEYWOOD’S SALES.

SALE OF THE

Household Furniture Effects

MR. G. A. HAY, who is leaving King Williams Town, has
instructed the undersigned to sell by Public Auction,

Without Reserve, on

WEDNESDAY, APRIL 10th,

COMMENCING AT TEN O’CLOCK,
At his Residence, Alexandra Road, the whole of his

HOUSEHOLD FURNITURE AND EFFECTS

COMPRISING—
Drawing Room Furniture, Suite in Green Morocco, Handsome Buhl Cabinet,
Oak Dining Extension Table, Dumb Waiters, Oak Writing Table, a splendid
Piano, Beds, Washstands, Chests of Drawers, Toilet Sets, Oak Linen Press,
Pictures, Ornaments, Carpets, Lamps, Books, Sideboard, Chairs, Tables,
Classware, No. 8 Fortress Stove, Kitchen Utensils, etc., etc.

Also, (AT NOON),

Open Cart (by Randell) with pole and shafts, and pair of Smart Cabs,
useful and very quiet, Black Set Silver Mounted Harness, Saddlery, etc.
Cow and Calf (a beautiful milker). Bath, Iron Tank and Fittings, Car-
den Tools and Hose, and a lot of Sundries.

TWO ACRE LOTS at HANOVER,

No. 13 (bounded by 9,14,

and 12)

No. 50 (bounded by 58, 51, and 49)

An IRON BUILDING with Two Rooms, Cart House and Forage Loft

0 (made to remove.) O==--==--======--=-

The Sale will commence at 10 o’clock sharp, and will
positively be WITHOUT RESERVE.

T. W. HEYWOOD, Auctioneer.

On view on TUESDAY, APRIL 9th, from 2 to 5'30 p.m.

. CATAIL NlIECQ WL BE ISSILIFD

Abameli Micimbi
E. J ® BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni,
Umbali Minqopiso yenggesho
neyentengiso mihlalaba. Ukwa yi
Arente ye Gresham Life Assurance
Society. No. 33, Maclean Street,

E-QONCE.

FRANK E = ELLIS,

(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI,
u Mbali-Mingopiso ye Mvumelwa-
no, ncye Mihlaba.

UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE

VICE ADMIRALTY
EDUTYWA.
Amatyala uwateta kuzo zonke i
Ofisi za Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance

Company (Limited).

HERBERTW. BOLUS.

UMMELI NO MBHALI-MINQOPISO
EMTETWENI,

WHITTLESEA.

MASSEY NO V V YNNE

(ATTORNEYS, ETC.)
ABATETELI EMATYALENI,

N\babl]ali Minqopiso ye N[vumelago
NE YE MIHLABA,

X3 M:OIWX.
[ NN

X

W. M. CUTHBERT & Co,
BASE QONCE.

Ezamanenekazi Ishuzi Ezitungwayo Zofele
ziqala kwi 4s.

Ezamanenekazi Ishuzi Izihlangu Zofele
ziqala kwi Ss.

Ezamenenekazi Izihlangu ne Shuzi ze
Ié(jlnvas emfusa ne blowu zigala kwi 4s.

Izihlangu Zemitya (Rope Shoes) Izipesheli

i Felskuni Ezimnyama Zamadoda kwa

Nezimfusa nge 5s. 6d.
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YIYONA VENKILE EZIHLANGU
ZOMELELEYO KULE DOLOPU.

CUTHBERT & CO,

MARKET SQUARE,
KING WILLIAMS TOWN.

“ulaMche or “ubiluc,

UMVUZzo £1.—Vingeani amazibuko
ndicela amehlo knmacsumbi omano

msinyawama Ngesi nama Bulu ayakuwambkela)

I R. LUMSDENIyiyona iyakupata, ama

Umfulawenja ezi zifo zipeliswa
. ngu Mchiza ka

Iqgqele Entloko

Icesina UFULAWENJA

OKOHLOKOHLO OLUKULU:

Izigamo ezibi zesi sikuhlane zi"kuxelwa

botozwa kakulu kukusebenzisa
“UMCHIZA WOMFULAWENJA.”

IXABISO: 2/ qgebhotile or 2/6 litunyelwe ll;ranSVaa

qgeposi.

LILUNGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CQ.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

Bhtoafis ana JUnHoljc.

Imitshato.

N XODO-SHUBA.—Kutshatiswe ngu Rev

C. K. Hodges wase Kamastone u

ALBERT NXODO no ANNIE MATILDA SHUBA
George Shaba,
ngombhla 12 February, 1895, Wamkula kamnandi.

eyamezibulo intombi ka Mr.

Abazelweyo.

NQIKASHE.—E Steynsburg, ngolwesi-Tatu, 1(5 Ipitso ke
January, 1895, u Mrs. EMMS MAYEDWA NQIKASHE
(ozalwa ngu John Thomas) afumene Intombi.

3262
Imibiko,

MLWANDLE.—Kubhubhe e Gceebula

nge 15 February, 1895, u JANE (MGQA-
NGI) Inkosikaz.i etandekayo ka Mqikela
Mlwandie owabhubhayo. Wazalelwa E'mhlweni
kwa Zulu. Iminyaka ezelwe imayelana ne 82.

Uhlobo Lokubhala.

NDINIKA isaziso kubo bonke ababhaleli 11 bam 1bo- nakala inzima pezu komzi ggita
ukuba ndizijikile inewadi zam ngendlela ebezisiza emandleni awo; kunjalonje umteto lo

ngayo. Makenjenje umntu : —
Ncanywa Zibi,
c/o Mr. W. Sparg,
Qora, via Idutywa.

kufunwa.

ItiTsHaLA ETSHATILEYO, ene Cer-
tificate, engu m-Kristu, neli Tempile,
e Donnington, Jzela. Umvuzo yi £40. Iqala
umsebenzi nge 1 April lo.
Oyifunayo Jondawo makabhalele ngoku ku

REvV. W. B. RUBUSANA, 3123

East London.

ITITSHALA Enesiginhelo Sakomkulu,

okunye ibe ngumnta wase ramenteni,
ize nenewadi yomfundisi Siyifunela isi
. kolo sase Ndaceni; sisikedo esikulu, baninzi
abantwana. Umvuzo: a Rulumente £24,
abantu £10, yonke £34 ngonyaka. Hike
ukuvulwa kwezikolo nge April.

Ofunayo atumele ku

REV. BOICE MAMA,
Rode, Mount Frere.

JAMES ADAMS,

ISILARA
E -QONCE.

JTMAESTTSHA.-ILIEA! ILIFA! ILIJA

Kucelwa Aba bambi Zablulo ku Manyano Iwc
TV aDTunwing 1N

S [ [ [ Y [P IS

oo Biilu selehlokomisile ukuba clo selilelawo.

ISAZISO SE BHUNGA LE DOLOPI

No. 202.
Ukutengiswa kwe Mpahla Ehambayo

_ NE—
MVELISO YOMHLABA YONKE.

Kuyaziswa apa ukuba ngokwe
siggibo ekugqgitywe kuso 1i Bhunga le
Dolopu ngomhla wa29 kwefileyo, akuko
Mpahla Thambayo okanye nayipina
Imveliso eza kutengiswa e Markeni,
kuyakuvunyelwa, emva kokuba esi saziso
sibonakele, ukuba itengiselwe kwisizityana
somblaba esinxulumene ne Bala le Marike
ukusinga e Blorweni Nabanina owapule lo

Mteto woba sicenge sokumangalelwa
ngokwe Sigendu 11 se Migaqo ye Malike.
Ngomyalelo,

W. ANDERSON, Town
Clerk. Town Office,
King Williams Town, 19 February,
1895.

Imvo Neliso Lomzi

NGOLWESI-BINI, FEB. 26, 1895.

IVEKL

SiNosIzI ukuba ingalunlganga i Alma-
nak ukuba ipume nelanamhla.

INQABA yama Tshaina e Formosa ivu-
telwe yiruluwa kwafa amasoldati ama-
kulu mabini.

KUNCONYWA ubuninzi be palatini
efunyenwe ibingaziwa kumandla wase
Carnarvon kwelipakati.

XA utenga mhlaimbi ubalela kwi
venkile ezine zaziso wamsakulilibala
ukulikankanya igama le Mvo.—ST.

AMAPEPA ase Johannesburg abalisa
ngesibonakalo esibi sokubanjwa kwe
gqweta le Jaji elaziwayo u Dr. Lagerway
ekutiwa wenze ubumenemene ngemali.
Ute, kuba ubewabeta amapolisa wabuywa
ukuya entolongweni.

INKOSI U Sigcau ufumene ukutetiswa
okubi ngu Mantyi Omkulu wase Mbo,
Undabeni. ngokusuke aye entlangani-
sweni epatilwe lirola elixbbileyo. Uta-
ruzisile. Le Nkosi kuvakala ukuba
indulukile ukuya e Kapa ngetyala lo Cook
elinggina kulo.

UMSEBENZI wokuhambisa iposi pakati
kwe Qonce ne Rini unikwe u Mr. James
Wheeldon wase Rini, ngu Rulumeni,
ekutiwa iyakupeza ngoku ukuhamba
ngendlela frase Ng ushwa, ibambe indlela
{ayo endala yezibuko lika Tese ne Debe.

endlela iyakuyiqala ngo 1 May.

INTLAULO yepepa ayinyuswanga ku-
nyc nokwandlzwa kwalo, kuba beku-
tenjwe ukuba wonke ongumlesi walo woti
enze umgudu oyakuba nesiqgamo, ukuba
angenise ubu Eantsi nokuba mnye umntu
omtsha wokuhanjelwa yi Mvo NELISO
I§OMZI. Lonto siyijongile kuye wonke.—

T.

KWINTETO ayenze e Palamente yelamal
Ngesi umpakati u Mr. Sidney Buxton
ukuscle inqubo ka Rulumeni kwelama
Swazi esiti, uyatemba ukuba umnqopiso

ngoxolo. Ngalomniniyo imfanelo zama
Swazi zirigatyisiwe, yaye inkosi yawo
iilu ayakugeinal
ukuba kungabiko zimfazwe kodwa. Ama

EZOCINGO zayizolo nanamhla zixela
ukuba umfulawenja uwubambile umzi kulo
lonke elama Biritani—E Johannesburg
ukuba ngendlela yotelekiso
Iwemidlalo kwamadoda amabini amhlope
kulwe u Burge no Murphy nge Cawa,
abetwe ngamangqindi u Burge wayinyhididi
ligazi. Kutiwa akuko nto iburalarume
injengale?lo yaka yako kona.—Ama lu ase

acinga ngokongezelela inani
wo ngokuputuma amanye e Holland.—
Indaba zelama Ndebele zezokuba umzi
omhlope ukutywe kunene kukusuke
izilauli zakona zinike um-Africa ilasenisi
yevenkile pakati komzi. Kuyapitizelwa)
zintlanganiso zomzi ngelituba.—Umzi
omhlope e  Swazini  usemaxaleni
ngokoyikela okungenziwayo yi Kumkani
aina Swazi ngolunikelo kuma Biilu
wenziweyo. Ama Biilu amise u Mr. Krogh
ukuba abe bu Ruluneli yase Swazini, u Col.
Martin uyakuba liliso le Nkosazana.

IPITSO.

EL ligama labe Sutu lentlanganiso

esazeke ishishinga inda
wO ezibaNzi; ngeyetu inteto yi Mbizo.
ihlokonyiswa kwelanamhla
yintlanganiso yaba Limi baseba Tenjini
ukuba ibe ku Ngqwaru. [jonge abatunywa
be zigingata ngeziqingata zase Glen Grey
nelama Mfengu abayakufuta uluvo lomzi
ngalento ka Mr. RHODES izamazamisileyo
kulo lonke elo. Yaye into epambili ikukuba
umzi uhlangane ngelizwi elinye oyakuli-
bhekisa kulowo mnumzana njengokuba
kumana kuvakala ukuba uzimisele ukuba
ahambele kwezo ndawo awuhlwayele
kuzo umteto wake ogwenxa kunene. Irafu

umadlala upela. Seyingo Mr. J. FEKETSHA
MAZAMIBA bodwa abangawaziyo. Zona

ingxoxo ze Bhili e Palamente njengokuba

IMvo iziquba ngokufezekileyo, zalata
ukuba akunakuyekelelwa ungadanga
walungiswa.  Uyakolisa ke  umzi

ukuhlangana ngomcimbi lo. Ixesha eli
bekuteta izi Bonda ezifike azawuxatisela
umzi ngezizatu ezaziwa zizo. Kunamhla
abantu bagqgibe kwelokuba bayiqube
ngokwabo inteto yabo ku Mr. RHODES.
Bayako- liaa ukudibana ukuze kungabi
yiyo impasalala ukuteta kwabo. Saye
aibanqwenelela impumelelo entle. Nokuba

iggibe kulipina lentlanganiso  inga
ayingeyilibale into enkulu
embusweniwama Ngesi  ukuxokozela
nokupitizela ngendlela yoxolo:—

ngokumisela ukuba kubhalwe izixwexwe
zemitandazo eyakuba mininzi yiyo yonke
imizana, ube lowo ubenomtandazo wawo,
eyakumana ukucimba ukungena e
Palamente. Ukuteta no Mr. RHODES
akwanele konke na. Into enkulu kukuteta
nomzi ngendlela evakalayo ngale

mitanda: . .
SAKUBA siteta ngesiko maunga-
ni umzi sisingisele elwalukweni,

niananlbiha ahalaluara lala nahalinhlal

nipayobelubiza ngokuti lisiko. Siteta ngo
mgaqo eziti izinto ziqutywe ngawo
luhlanga, xa lufuna luwume kakuhle
umhlaba. Umyolelo ka  YEHOVA,
njengoko siwufundayo kwi zi Bhalo ezi-
Bala ngowokuba isiko alinike abazali
seliya kumiswa ngokuti abazali balinike
abantwana babo; baze abantwana balinike
ababo, njalo njalo kwizizukulwana
ngezizukulwana. Kuko ke isikalazo
sokuba abazali balamaxesha abantsundu
abakunyamekelanga ukuyenza lonto.
Kwawababo abazali bekubako amaxesha
eti intsapo ihlanganiswe —
engamantombazana ngonina,
engamadodana ngoyise— iyalwe ngento
zesiko omiwa ngalo umhlaba. Lonto
isekona kwimizi ye Zikolo ? Hai. Uhle
apo ke umonakalo wokubola kangaka
kwe zimilo zabatsha base zikolweni.
Esimfumana ehleli pezu kokunyanisa
Umaneli wase Bhofolo u Rev. L
WAUCHOPE kwinteto ekomnye umbhlati,
xa akalazela ukungabi nakudibana
kwabada'a—emakayeni abo,—balate
isiko ngento zomzi. Waye umkondo
awugqalileyo ungofanele ukusukelwa
ngawo onke amadoda  nabafazi
abanengqondo emizini yabo, kuxoxwe
ngento zamasiko obusakugeinwa ngawo
umlisela nomtinjana ukuze ube sesimeni
esihle ebuntwini bangoku de kuse
kwibanga lobuntu obukulu.

IMPAWANA.

Ingcapu®iso.

Umldobo okatazekileyo usibalisela
ngenkatazo ekoyo kwa Qoboqobo eye-
nzelwa abantu abafanelekileyo—aba-
ngabavoti, ngokoke abangaqukwa kwi
mitetwana eyenzelwa abanye abanGundu.
Lonkatazo kukwalelwa nokutintelwa
ukuba bapate okanye bazitengele imipu.
Lonto bubunziina kubantu abantsnndu
abanesitozela; sine nkolo ukuba angati
exelelwe ngayo u Rulumente ayilungise.

IT

Ukungcatshwa kwama Swazi.

Idibene i Palamente yama Bhulu ase
Transvaal ngecawa engapaya kwepelileyo
ibeke  isincamatiselo  pezu  kwe
mvumelano eyenziwa e Volksrust,
yomsebenzi ongcole kunene wokuni-
kelwa kwesizwe sama Swazi kuma Bhulu,
lonto eyenza u Rulumente we Nkosazana
esala ama Swazi. Elinye inyatela
ekukangelwe kulo ngaba lujongileyo olo
Iwananiso ngesizwe sipela, liya kuvakala
kweyase Ngilane i Palamente'. Ezo ke
zoba zizitonga zokuggibela zokuvikela
ama Swazi.

Ukutenjwa.

Amafama ase Ngqushwa entlanga-
nisweni yawo anyule u Mr. William Hay
ukuze abe ngumlomo wawo kwi
Ngqungqutela yama Fama eyakuba so
Kapa ebutsheni bayo lenyanga iza
kutwasa. Lento ibonisa intembo anayo
amafama aqabukileyo ku Mr. Hay nxa ase
Palamente, ngokukodwa u Mr. Hay
engelilo nafama yena. Akuko mntu
ungamaziyo ukuba nyinyamekele kakulu
imiciinbi yobufama. Uyakuba Iuncedd
olukulu ezingxoxweni zalo
Ngqungqutela, namafama ase Ngqushwa
azenzele imbeko ngokwawo ngokumbeka
ewo- ngeni.

Umzi Ovimbayo.

Obbala ekumandla wase Nggamakwe
uti eteta ugokungamkelwa kwe “Mvo
Neliso Lomzi” kona:—*Ndi-usizi ukuti
kwelicala ndishumayela akugqobhoki
mntu. Sendisiti ke mhlobo bekungalunga
imali inyuselwe kwi 4/ kunokuba libuye
umva ipepa lomzi. Owona mzi mkulu
Rule Koloni ngontsundu; bekufuneka ke
nepepa lawo lilikulu ngangawo lide
liggite nakwi Cape Argus. Kubi ke kuba
umzi uyawnvimba izandla umsebenzi
ongaka.”—Nati siti mayiqiniselwe kwi 4/
ngekwata kunalento kuyiyo. Utinina
omuye. ,

Isikolo sase Matelile.

Umhlobo wetu u Mr. C. M. Sebeta
ititshala enkulu ye Sikolo sase Matelile e
Lusutu unga singa lungisa isiposo
esabonakala kuluhlu Iwabapu- melele
uviwo ku Didi Iwesi Bini kolwe Titshala
uviwo esalutabata kwa wase Kapa
amapepa. Umfana opuma kwesake
isiko’o u Moses Leqe- la—kutiwe kolo
lulilu ngowase Mata- ticle ngokuposwa
kwesi peli segama e Matelile. Utsho
ngemfanelo ukuti “ esi siposo sityafisa
impembelelo yomoya wokukupisana
wokubhe- kisa pambili kwafunda nabo,”
Ludu. mo kwisikolo sika Mr. Sebeta
esipe- twe ngaba Ntsundu base Lusutu
bodwa ukuba kubeko opumeleleyo
koluviwo lokuggibela obe lulukuni
kakulu, kanti isinala ezitile ezizitsho- yo
azipumelelanga.

Umsebenzi Wabafundisi.

Lencwadi ilandelayo ibonakele kwe
lase Johannesburg ipepa ngomhla we 12
January lo upelileyo. Impawn zegama
lombhali walo zezo zazeka kakulu zika
Mr. Attorney Caldecott walodolopu,
umninawa womfundisi wase Tsomo
okwalelo gama. Ku Mhleli

NKosI,—Ungandivumela na ukuba nje- n%e
Ngesi elizalelwe e Koloni—ndiwaku- nibula
amavo netnisebenzi yabafundisi abaojengo Dr.
Livingstone, Mr. Hepburn, nabanye abaniuzi,
neinpembelelo yemizamo yabo eyangquinza
ubuhedeni besika Bokwana naba Mangwato
nezinye intla- nga zabantsundu—nditi ndivumele
ndisi- kalimele esi sigwebo sako singena buya-
mbo ohlaba ngaso umkosi wokuchasa inkutalo
yabafundisi, nenteto zako engezo zabugqobhoka
ozibhekisa kubo bonke abantsundu. Usinekela “
umfundisi kunye nenqubo yake,” ubhingele “irafu
ne sabhokwe nobukoboka endaweni yake.”
Andikuyingena imilibo yalengxoxo nambhlanje;
kodwa manditi ndimangalisiwe kukuti ipepa
eliqubela pambili iStandard and Diggers' News
libhale ngohlobo olun]je ukungabi nantelekelelo.
Umzam% wako omkulu ugowokuba ama Ngesi
nama Bhulu avane. Kufanele ke ngoko ukuba
kubeko into oyenziwayo yokulinga ukuba
sitenjwe  ugabantsundu ngo-  kubakutaza.
nokubazama ngendlela zgbantu, kunokuzenza
rara ngakumbi intliziyo zabelungu abazitiyileyo
intlanga ezintsundu, nabatiye abo bazilahleleyo
kunye nabafazi babo kulomsebeuzi ungowona
upambili kwenokubekwa gezu komntu. Kuko
ukuti kanti aziqondwa indlela abaquba ngazo
abafundisi; into encedayo ke kwakubanjalo
kukuwuxoxa lomcimbi ngokupola. Ndizichase
kakulu inteto zako zoburalarume, nokulilokoma
kwayo okuvakala ukuba utetela calanye elichase
umsebenzi wabafundisi wobu- gqobhoka wonke.
Ndiyenza nje lenteto, ndiyatemba ukuba woti
wakucinga uqo- nde nawe ukuba utetc kakubi.—
Ndim, njalo-njalo,
H.S.C.

Rand Club, January.

Ibandla Nabantsundu.

UKUPICOTWA KO MTETO,

August 8.

U MR. SAUER unike isazisosokuba eku-
xoxweni komteto wase Glen Grey maze si-
guzulwe kuwo isiclendwana se 18 esinge
mbuyiselo ngokulahlekwa zilasenisi zendloloti;”
kwese 53 isigendu, ziguzulwe kanjako izigendu ze
64 nesa 65, ezibhekiselele embuyekezweni ngoku
nga- yifumani entsha ilasenisi; wati uya ku-
ngeuisa isigendu esitsha.

Ngolwesi Ne ingene ingxoxo yo Mteto wase
Glen Grey.

Kwi Sigendu 27

U MR. INNES ute ufuna ukuvavanya uluvo Iwe
Nkundla ngeliti maziguzulwe ezi zigendu, 27 kuse
ku 32; watsho selesiti makuqalwe ngesi sa 27
ukuze apo siwe ngakona isikali sekulandelwa
soua nangezilandelayo izigendu. Imbangi yokuba
enjenje kungokuba akabanga natuba lokuvakalis?
uluvo Iwake ngolwesi Ne kuba weinka
ngengxakeko,  Kubonakala  kuye  ukuba
ezizigendu azina msebenzi konke na, ziiisheyi
lokuvota. (He, ke), Azinanto nokwablulwa kom-
hlaba wase Glen Grey, kwane minqopiso yempato

abantu bakona. Inkulu iti abantu bafumane
enziwa abavoti be- ngena mfanelo, ayixeli ukuba
abanamfanelo nganiua, ke nakuba naye enosizi
ukuba  kubeko abavoti  bengenamfanelo
aziswelekile indlela  zokubasusa abanjalo
encwadini. Kutiwa ngoku makumiswe omnye
umntu oya kuhlangula avutulule inewadi
yabavote, pezu kokuba eko um- bhali magama
ongati ukuba ufaka abantu abangena mfanelo
asuswe kwelo wonga. Ukuba bekungatetwa nto
nge Glen Grey Inkulu ibingoze icinge ngokuba
kubekwe umntu wokuhlambulula inewadi.
Nganina ukuba kunyolulwe i Glen Grey lodwa.
Lisiko eliyi ngozi kuba u Rumeni angawuhambisa
nakuyipina enve indawo.

MR. RHODES: Kufuneka inotisiokwe-
njenjalo ibekwe kule tafile inyanga yonke,

MR. INNES: Ayenzi mabluko lonto; bonke o
Rulumeni baba nezihlwele zabo.

MR. RHODES: Lengxoxo yaxutyu- shwa
ngokufezekileyo ngobuya busuku (yAubachasi:
Nento, nento.) Akana nteto angabuye azivelise
zingapozu kwezo sele ziteiile engasokubambezela
Inkundla ngokuzipinda. Nokupendula oku we-
nziwa kukuba ilungu elibekekileyo beli- ya
kucinga ukuba utembe isihlwele sake
akungapenduli.

Icebo lokuba siguqulwe esi sigendu, liwe
pantsi kwakuvotwa.

Isigendu 33,

IRAFU YAMAVILA,

U MR. JONES ute esi sigendu sibaku- lule
erafini yamavila abantsundu abane mihlaba abayi
rentayo nabangayirentiyo iyeyabo, ucinga ukuba
ngesiba kulula abasaza kuba nemihlaba
abayitengayo nokuba yengamafa abo; ukutsho uti
malincotulwe eligama liti : “ asebe ” ukuze
nabasaza kuyitenga imihlaba ba- kululeke bakuba
nayo.

‘Wamkelwe lowo mbandela.

U MR. TAMPLIN uvelise elokuba ku-
hlonyelwe la magama * pakati nokokuba emva
kwel}il liti “umsebenzi,” ukuze bati abantsundu
abasebenze iminyaka emitatu pakati kwezicll(ingata
abahlala kuzo nokokuba kungapandle kwaso,
bakulu- leke kule rafu yamavila. Lite inene
elibekekileyo lento iyakwenza ukuba ati umntu
ofumene umsebenzi kwakwi siqi- ngata akuso
akululeke kule rafu yama vila. Angaba
nokugeshwa nangomnye umntu ontsundu,
ageshwe nalifama eli inhlope.

U MR. RHODES ute nxa uqala ukuliva elicebo
ukuhlokoma kwalo libonakala ngati lilungile,
kodwa wakuligiqa liyi nkohliso. Le rafu yamavila
ijongiswe kumatyendyana ama Xhosa, aman’uku-
jikeleza imizi enggqiba, esitya kwizihlobo zawo,
en%azange asebenze. Ukuba bavumile ukuba
nokusebenza esiqingateni akuso kube yinto kuja
kubako ingxake- ko. Singa suke sonke isigingata
sivane sinikane itikiti zomsebenzi. Ityendyana
letsoio lo Mxhosa liugaya kuhla'kula entsimini
einokolo zine iminiti zibe lishumi qa ze lisuke
lizibhalele itikiti eti lisebenze imini yonke. Eyona
nto senze- Iwe yona esi sigendu kupembelela
abantsundu ukuba babuqoude ubukulu bo
msebenzi; ingangxwelerwa lonto leli cebo lenene
elibekekileyo. Iko nendawo yokuba inetevu
ingabhala itikiti yobu inenemene iti yayise
msebenzini elixa ingakange ishukume. Umongo
walento ngOWOKuuiluruftt aiuatsnrurcstirur ana tn oe
ukuze aqonde ukuba into ebhetele kuku- ya
emsebenzini kunoku}ﬁiba imizi  engqiba.
Malunga namafama amhlope ageshe abantsundu,
imantyi zoba namandla okuqonda ngokwazo
ukuba abantsundu abatile maba kululwe kule rafu.

U MR. FULLER ute ucinga ukuba le- ndawo
yelungu elibekekileyo lase Dikeni, nale lye Nkulu
zingadibana nxa kwi sigendu esilandeiayo
kufakwe lainazwi ati “ nokuba ubonakalise
ngokwanelisaio kumantyi ukuba ubesebenza
ngokufane- lekileyo pakati kwe sigingata.

Lombandela uwe pantsi.

U MR. JONES ungenise omnye umba- ndela
wokuba abantsundu abaninimihla- ba abayihleli
ngokwe migqaliselo yalc Mteto nabo bakululwe
erafini yamavila.

U MR. RHODES ute akaboni kuwam- kela
lombandela. Abantu abane inokolo ngane
bangaziggiba ukuzilima ngecawa ezimbini
nokuba zintatu, ze kuhlakule kuvune abantwana
nabafazi. Nxa ku- njalo ke into eluncedo
nebhetele kukuya kusebenza. Okokuba ezo
mokolo zine ziyawukatula unyaka ukusetyenzwa
kwa- zo, ingasebenzisa igunya layo ke imantyi
ngesigendu sa 34 imkulule. Bakuselwe macalana
onke abantsundu. Kumana kusitiwa lomteto
ungenisa ubukoboka kuwo onke amazwe e
Nkosazana, eloua linobukoboka yi Ngilane. Lonto
icaci- swa yingoma ka Hood egaina liti, “ Ingo-
ina ye Hemge.”

Lowo mbandela uwe pantsi; saza eso sigendu
samkelwa nokuqulunqwa kwaso.

I»igendu 34,

UKULULWA ERAFINI YAMAVILA.

MR. FULLER ute makuhlonyelwe la mazwi,
“Nokuba ube kweso sigingata kanye eqeshiwe
okanye esebenzela univu- zo ote putu kwisituba
senyanga ezintatu, njengoko sisitsho isipelo
sesigendu esi- genda.

DR. TE WATER ushukumise ukuba lo
mbandela uqukunjelwe ngeli, “ nokuba
kukubauiua ongenguye ontsundu.”

U MR. FULLER uwuchasile lowo msila.

U MR. SCHREINER, ucinge ukuba akuko
infuneko yawo,

U DR. TE WATER uwuroxisile umba- ndela
wake.

Samkelwa eso
qulungwe ngako

IMBUYISELO.

U MR. SAUER ungenise elokuba kugu- zulwe
isigendwana se 18 sesigendu sa 53. Inene
elibekekileyo lite lineminye imi- bandela
epatelele kwakule ngxoxo ye mbuyiselo, kodwa
woke aqgale ngalo. Uyakwenza mbalwa ukubonisa
imbangi yokuchasa imbuyiselo xa kwaliwe ne
lasenisi entsha. Ukugala, apa e Koloni akuko
mbuyiselo. Kuminyaka emibini eggqitileyo lati
inene elibekekileyo le Sigingata sase Kapa laka
lafaka imbuyiselo eintetweni wotywala yala
Inkundla, ukuba elonyatelo livunyiwe namhla liya
kusetyenzwa nakwezinye indawo. Okwe- sibini,
akakolwi ukuba isoko lembuyiselo lilungile.
Okwesitatu, akulungile ukuba kubeko abantu
abanyanzelwe ukuba babhatale imbuyiselo,
abanye bangayi- bhatali. (He, ke.) Ngapezu koko
Inkulu yati mhlamnene kwinto ezine afuna
zingumongo walo Mteto kukusukela iramnewa
elibutywala lipume pakati kwabantsundn
Izimiselo zalo Mteto zibanyhanyhatele ebubini
obungapezu kwabakubo ngoku. (Hai.) Uza
kuyixe- lela Inkulu into atsho ngayo. Ukugala
basebubini obungena kukanyelwa nayi Nkulu
ngalento yembuyiselo, kuba akuko nto
iyimbuyiselo apa e Koloni, kodwa ngalo Mteto,
banyanzelwe uku- bhatala imbuyiselo
esiqingateni sase Glen Grey. Base bubini
obuugapezulu kuba apa e Koloni umzi ngatnnye
une- lungelo lokuzivula nokuzivala inkanti
ngokubona kwawo, kanti abase Glen Grey
elolungolo balihlutiwe. Kwinto ebashukumisa
kangaka abantsundu aku- luugile ukubenzela
imiteto ebanyha- nyhatela ebubini obungapezu
kobo ba- kubo.

U MR. RHODES ute uyakolwa ukuba kulento
yona, onke ama Tempile noluvo Iwe Koloni
lungaba ngakuye. Ukuzo angayibanabezeli
inkundla woqala ngokulesa icebo leluugu
elibekekileyo lase Alvani, eliti: Ibhunga le
Lasenisi liua- mandla njengomngqopiso ukunika—

U MR, SAUER: Andikaqubi Iona elo ngoku.

U MR. RHODES ute, lombandela abewulesa
uteta  kwangalengxoxo, unelungelo ke
lokuwulesa, uti: “Ibhunga le Lasenisi loba
namaudla, njengomnqopiso wokunika uayipina i
lasenisi, ukwenza imigatango nokuba
yimingopisokumnini lasenisi ngentengiso
yotywala kudidi olutile nokuba luhlobo olutile
Iwabantu kweso sithili ngokubona kwelo Bhunga,
Leyo migatango yobhalwa ngapezu kwe

sigendu njengoko besi-

lasenisi, ize ibe ngumnqopiso wayo eya kuti
yakwaf)ulwa ngumnini lasenisi, waza wafumaneka
enetyala, abe sicenge sezohlwayo ezikwi sigendu 75 so
Mteto we Mvumelo ye Lasenisi wo 1883.” Ukutsho ke
makube kukuti, Ibhunga le Lasenisi nialenze
iminqopiso yentengiso yotywala, ukubaakaposisi, lonto
iminisha ukuba kutengiselwe umntu ontsundu
ngapandle kokuba abe nepeﬁa lemvumelo. Xa kunjalo
akungebiko mandla akuyishenxisa inkanti ngapandle
kwevoti yesigingata. Ibe yintonina ke lonto?
Ingayilento, Lﬂ(uga lombaudela wombhobo wake
obekekileyo wamkelwe; inkanti zingema, kodwa
zalelwe ukutengisela abantsundu. Zibe ke iukanti ezi
zezentonina, kuba abamhlope abananto nazo. Inkanti
ingaba zivenkile zobubhuru; kaniyikangele ngalendlela
lento. Ifana noinyezo wase Eden owawunomti pakati
wokwazi okulungileyo nokukohlakeleyo, owasuka
endaweni yokushenxiswa wabekwa itikiti eti, ze
ningatyi uwo. Isigamo  singaba yintoni ?
Ungangxanyelwa ngabo bonke, naninina inkanti
akangeyivali kuba uzakuti qo ababele abantsundu.
Soloko kutetwa ngalembuyiselo ekubeni eti yena
mayibe yeyengeniso ye minyaka emibini, isiqingata
esingafuni nkanti pakati kwaso singazibonakalisa
ngoku kutalela ukubhatala leyo mbuyiselo yentsebenzo
ye minyaka emibini. Aku- ngefuneki nokuyibhatala lo
mali nxa kwenziwe isaziso senainyaka emibini. (He,
ke). Ngeba uyayiva lencaso yama cebo ake ukuba
imbuyiselo 1binzima. kodwa ke yeyokutanda
nokungatandi, Yena nini kwelokuba isigendu sibhetele
mpela kunecebo lelungu elibekekileyo lase Alvani,
ukutsho kukuti ukuba n%e— nene ngenene kufunwa
ukupﬁlis)wa imbara yendloloti pakati kwabantsundu.
(He, ke.

MR. MERRIMAN: Ngamahlazo antonina la enziwa

i Nkulu Mbuso ukusuke italente zake ezinkulu
angaka azibhoko- xele ekutyikityeliseni kwezi zi alam
lento ati naye isiqalekiso  kubo—utywala.
Ngemigqalisela yalomteto ubanyanzela ngamandla
abantsundu—eziya zi  alamana  zabantwana—
uzinyanzela pantsi kwemi- qatango angeke ayi
kankanye nokuyikankanya kubantu abamhlope. (He,
ke). Abamhlope ababhatali mbuyiselo, kodwa ngenxa
okuba abantsundu limnyama ibala labo,
engahlanganiselwa kule Nkundla—(imikwazo “ Awu,

awu’”)— Inkulu ibanyanzela kule miqatango. Inkulu
yenze umlinganiselo ewutata Ezibhalweni, nam ke
ndiza kuyenzela endiwutata kwi Testamente Entsha
Hayi ilishwa lenu ba Farasi enisindalalisa abantu
ngemitwalo eningena kuyitwala nani.” Inkulu iti
utywala yingozi ize longozi iyiti sintsilili pezu kwaba-
ntsundu. Akasebenzisi budoda, ngoko ko yena
usalindele igela elikulu lale Nkundla ukuba liligetule
elicebo. (He ke.) Kuko umhla eyoze ibe nentloni ngale
nto Inkulu. Ukuba kuliindelwe icebo lelungu Iase
Alvani nenkanti ezine lasenisi azikuba namsebenzi e
Glen Grey. Iti Inkulu elicebo liya kukutaza ububhuru ;
abe la mapolisa ngawokwenza ntoni nxa engabambi
ezonto. Utemba ukuba amalungu e Nkundla ayakwenza
kwabanye abantu njengoko alindeleyo kubo.

U MR. DOUGLASS uyichase mpela imbuyiselo,
ngoko ke uxhasa icebo lokuba eso sigendwana sayo
siguzulwe. Noko ke akavumelani nelicebo litsha liva
kungeniswa lilungu lase Alvani.

U MR. INNES ute umangaliswe kakulu kubona
Inkulu seyiteta ngobushushu obungak? ngelicebo
lelungu elibekekile- yo lase Alvani kanti yayite
ukungena kwale Bbih akasikatalele kakulu isigendu se
mbuyiselo. Andizange ndimbone umntu otetelela into
kangaka, yonke inteto ye Nkulu ipezu kwecebo
le'lunKit lase Alvani ckungatetwa nto ngalo ngoku.

MR. RHODES: Ezonto zidibene,

MR. INNES: Azidibene nganto; lo mbandela
welungu lase Alvani ngowokwenza ukuba kube lula
ukupelisa inkanti, nxa elandelayo ichasene nalonto
ingaliwa yi Nkundla, kodwa mayenzakalisi lo
uxoxwayo, kuba liti inene elibekekileyo Ibhunga le
Sigingata mali- ngabhatali mbuyiselo yanto nxa liggibe
ekuyivaleni inkauti. Apa e Koloni Amabhunga e

Lagenisi i ti bhatah zimbuyiselo.
AT REEIRAMAREY REROE “ea fonto,
MR. INNES: Venziwe e Nisina nase Nyara
akwabhatalwa mbuyiselo. Kufuneka zenze lonto ke ne
Bodi ze Lasenisi zase Glen Grey. Inkanti mayingavalwa

n%evoti yabantu besiqingata, mayivalwe yivoti ye
Bhunga laso, Inkundla inokwatakelwa lo nibando”

U MR. RHODES ute akasokulipendula ilungu
elibekekileyo lase Namaqualand kuba ngumntu apa oti
akusuka amane ukuzamana noziqu ezi zabautu etembe
ukukhuselwa ngu Mgcini Sihlalo. Ukupendula ilungu
elibekekileyo lesase Kapa angati le mibandela yelungu
elibekekileyo lase Alvani 1dala umkondo omtsha
ngempato yotywala.

U MRr. A. S. DU PLESSIS ute ezi zigendu
zembuyiselo mazi sikwe, yena uya ktixhasa umbandela
welungu elibekekileyo lase Alvani. Ukuba elocebo
loyisi- we uyateinba ukuba le Nkundla votnisa niyanga
ezintandatu kune minyaka oinibiui yo saziso Deyo
DzUZ0, Umang lisiwe kukuva ngelungu elibekekileyo
lase  Namaqualand  lisiti  umntu  omnyama
akanabateteleli kule Nkundla.

U MR, SAUER ute ukuba uluvo lulichasile elicebo
alenza umbandela angali roxisa. Eyona nto itnandla
kuye kukuba makungabiko mbuyiselo,

U MR. ROBERTSON ute yoba yenze ubulungisa
Inkundla ngokwatnkela icebo lelungu elibekekileyo
lase Alvani. Mali- be ilungu elibekekllero lase Qonce
liwu- funde goso Umteto wo Tywala lento litetelela
imbuyiselo kangaka. Uneqa- yiya ukuti kufupi napakati
kwabhlala kuso isigingata yenziwa yonke imigudu.

U MR, SCHREINER ute mhlaimbi ezake iziinvo
ngalomcimbi azitandeki kodwa elona lake uti nakuba
singenisa imali ngotywali ilishishini elimiswa ngo-
mteto, kodwa xa bupeliswayo makutetwe louto yodwa.
Ilasenisi ezi zizezonyaka omnye, kodwa ke kuko izindlu
ebezakelwe elishishini. Abantu abantsundu bangeze
bampate ngofefe umlungu, Lamabhunga ayakuba
ngamadoda alishumi linambini onganyelwe yimantyi ;
umsebenzi  wokuqala  ayakuwenza  lamadoda
ayakuzivala zonke inkanti. Yena uti akuzange kubeko
mteto ulunge njengalo kweli lizwe seloko yabakoyo
eyotywala,

U MR. WEEBER ute abatl makubeko imbuyiselo e
Glen Grey mabavume ukuba nalapa e Koloni
kusetyenziswe kwa lonto. Yena uxhasa umbandela
welungu elibekekileyo lase Alvani,

DRr. SMARTT uwuxhase ngemihlali umbandela
welungu elibekekileyo lase Alvani. Intsebenzisano yetu
nabantsu- ndu kufuneka iyelungeleleneyo ingena kete.
Siyangqginelana sonke ukuba indloloti sigalekiso
kubantu abantsundu beli- lizwe lonke lase South Africa,
ngoko ko masibavele ngabo. =~ .

UMR. WARREN usichasile isigendu sembuyiselo
salo Mteto.

U SIR G. SPR1GG ute yena kwango- nyaka we 1891
wayevumelana nezigendu zembuyiselo, nanamhla
usenjalo, uyavu- melana nozi zisingatiwoyo yi
Nkundla. Lento iyakwenziwa kwi lasenisi eziqala
ukuvela kwakubako le Mteto. Katnbe kuko namalungu
agabadela ngangokude ati sisono ukuba u Rulumente
amkele imali ye lasenisi.

U MR. HU>11'TON : Ndim kanye otshoyo.

U SIR G. SPRIGG ute lonto ifana nokuti
makunganikwa zi lasenisi, okanye nokuba ngubanina
makazeuzele inkanti ngapandle kwe lasenisi. Akangede
agaba- dele kangako yena. Angavuya evoto imali eya
kwanelela ukuzibulala ilasenisi zisale
zingamangqandende kuyo yonko i Koloni, angazingca
ngalomsebenzi. I nto angakolwayo yiyo kukupanga
umntu isonka sake aze angabuyiselwa nto.

U MR. FULLER ute kwesi sigama bakuso abacazi
mbuyiselo; ininzi yona into engatetwayo etetelela
imbuyiselo.; "C Into abakuyo yile yokuba xa
esisigendtf  besivumile bayakuba = badale imiteto
emibini; owabantu abantsundu, nowabe- lungu.
Ayitandabuzeki ke into enjalo ukuba ayibubo bulumko,
konke na.

UMONGAMELI ubuzile ukuba iyavu- inana
Inkundla ukuba isigendwana se 18 siguzulwe; lati Hayi.

U MR, SAUER ute makwahlulelwane ; yaza ivoti
gema ngoluhlobo, abati Ewe 33, abati Hai 28 ; o ewe

agsqita nge 8.
aguzulwa ke isigendwana se 18 emtetweni.

Amagama abavotileyo ngala :—

O EWR (33)—Messrs. Beaid, Berry, Brabant,
Brown, Crosbie, Dempers, Douglass, Fuller, Hay,
Hutton, Innes, Jones, Kleyn, Merriman, J. T. Molteno,
J, C, Molteno, Norton, Palmer, Pearson, Rautenbach,
Robertson, Ryan, Sauer, Smartt, Smuts, Tampliu, van
Wyk, Warren, Weeber no Wood. Abaxeli: Messrs.
Orpen no A. S. du Plessis.

O HAI (25).—Sir J. Sivewright, Sir G. Sprigg,
Messrs. Abrahamson, De Wet, Faure, Frost, Haarhofgf,
Harris, Immel- man, Juta, Le Roex, Louw, Marais,
Olivier, Rhodes, Scbermbrucker, Smith, Schreiner, Te
Water, van Zyl, Venter, Wege, no Woolfaardt. Abaxeli:
Messrs, Lawrence no De Waal,



UKUROXA KWE RULUNELL

Umzi wonke wotukile ngolwesi Hlanu
wakuba uqutyelwe ngodaba lokuba u Sir
Henry Loch uhlokomise kwizipakati ukuba
ubuyela e England ukuya kuziroxisa
emsebenzini wobu Ruluneli we. Baba ngabapi
abantu befuna isizatu asifunyanwa, ede kutiwe
ingabi kungetuba lokungavani ngompunga no
Mr. Rhodes. Into ke leyo efun’ukuti ivakale
kuba kubanjenjenje ubefike ngayizolo u Mr.
Rhodes, kanti ekusingeni kwake pesheya
kwakuvakele ukuba i Ruluneli icele ukuba
imlindele ixeshana, suka wakwela emanzini
elixa kusele iveki ukuba ifike. Nento yoku-
hlokonyiswa koku kuroxa yenziwe ngu Mr.
Rhodes. Beke kwatiwa ucitwa ngabalauli

bapesheya, kodwa lonto u Lord Ripon
uyipikisile, wavakalisa ixabiso elipezulu
abambalela kulo. Okwangoku usengati

uyakuwela mayelana nokupela ko March.
Indawoyake yoka ibe ibanjwe ngu Lieut-
General AV . H. Goodenough. Ontsundu
awunanto koludaba ungalila ngayo.

ULUNTU E TRANSKEI

Nge 2 February, 1895, Ibiyintlanganiso e
Cegcuwana ngecebo emalifunwe njengokuba ibizwa
irafu. Ingu Mr. Kupe esihlalweni, ote
mandinivakalisole into ekungayo: ngoku itnali
iyahanjiselwa izaziso zokuba irolwe; ko yenzani
icebo eniza kulenza xa knnjalo, njalo-njalo.

Mr. P. Lusaseni ute ndinga ndingalungisa
inteto yam endayenza e Toleni, kuba umzi
ndinenkolo ukuba wandiya kubi. Ndati yiroleni imali
ekubeni ndikangele ukungatembeki komzi xa kuti-
njwayo ; ke anditaho ukuti umzi maurole xa
utambekele ukuba uyakusonga izandla atimbe u
Rulumeni njengoko kutsbiwoyo, kuba isandla xa
sipakanyisiweyo singalahlekwa ugumhamba.

U Mr. B. Mgidlana, nditi mna masibhale incwadi
iye kumantyi ¢ Ngqamakwe nase Gcuwa, sibazise
ukuba sisabhenile ngalo Mteto, konke na. (Lamke-
lwa icebo) lika Mr. Mgidlaua.

Into yona Mhleli aluyingeni nangentwana uluntu

lento; u Lozi lumlinde mandla.
Ibala Labadlali.
KINGSTOWN Ngu Mggibelo cdluleyo

kwaqubisana i Champions tie Frontier C.C's., i
match eyayibuyiswe umva ngenxa yemvula. Sapaula
ukuba jnxenye yozona zandla zinamandla ze
Frontier zazingeko, eyafumana yaseyi zalisa inani
nangaba ngebadlali.

Foye indawo ebalulekileyo kule match zizikora
ezilula kumacala omabini, ngokukodwa ku Frontier
esingakolwa ukuba yaka yapuma ne skora esingako
ukuba siucinane. Sikangele olulinizo lubangwe yi
bowling yo Haya no Bopi kumacala abo- analysis ka
Haya ye 8 wickets for 10 runs iyintshinga kakuhle,
namanani o0 Magabela no Ngcumbe alezesheka ka-
kuhle. U Maga%ela usaya kutshisa okubeni eseyi
bowler entsha.

Ngase pinini i Frontier incedwe ngu Kolele no
Lwana seyi litili, ngakwi Champions kuxatise i
wickets zokugala zodwa—u Seti no Qoqo.

Yatyiwa ke i Frontier ngo 26 kumangeno
okugala. Sabukela kakuhle betu umdlalo ongabanga
nazipitipiti, ezite nendawana eziririzelwayo
zalungiswa kakuhle. Siqonda isiqgamo sale match
asiwanelisanga omabini amacala. Intsongelo seyi
kwi mpinda—return match.

Umdlalo wawuhamba ngoluhlobo:* Frontier
C.C,, First, 1-3,2-3, 3-5, 4-6,5-6, 6-6 7-7, 8-23, 9-23,
10-23. Second, 1-10, 2-12, 3 17, 4-17, 5-26.—
Champions C.C., 1-23, 2-21, 3-24, 4-31. 5-31, 6
31,7-33,8-42,9 47, 10 49.

Frontier C.C.—First Ennings; E Mako-
niwabHaya2, E Makula ¢ Nini b Haya 2, Ntshona b
Ngcumbe 0, Magabela b Haya 2, Bopi lbw b
Ngcumbe 0, F Bassie ¢ Ngcumge Hayal, Xini’Ve b
HayaO, M Maya 6, Hiwa.UA. b Haya 8, Mpu not
outO, Mtobab IEt[ya 0, Extras 2, Total 23,—Second
innings : Bopi b Haya 9, Bassie b Ngcumbe 3, Koleie
not out 8, Mrkonjwa run out 3, Magabela e Seti b
Ngcumbe 0, Ntshona not out 2, Extras 1, Total for 4
wickets 26.

Champion C.C.—Seti b Bopi 8, Qoqo ¢ Bopi b
Magabela 11, N Zondani b Magabela 4, Ngcumbe b
Magabela 0, Rune b Bopi 6, Mantsayi b Magabela 0,
Toise b Bopi 0, Haya b Bopi 7, T Zondani b Bopi 0,
Nini run out 2, Baba not out 2, Extras 10, Total 49.

Sinodaba lokuba i Bhai li challenge i Qonce ukuba
ziqubisane e Bhai ngebolide ze Easter. Nantso ke
into yako infondini wase Qonce. Halala I!

INQUBO YELIZWI.

| Depente.

O Rev. W. Forbes wase Kapabeno Rev. J. F.
Philip, B.A., bebese Rafu kweziyeki zigqitileyo beye
ngomsebenzi wokumisela umfundisi omtsha u Rev.
D. S. Carlyle kumsebenzi ogalwayo leli Bandla ku
ma Ngesi. Ixesha eli lonke beliwuquba ku Malawu
naku be Sutu umsebenzi apo e Rafu. ;

Amanye Amangaku.

Umbhali okwa Mgibisa e Kimbili ulila esirara
ngokubhabela kwentsapo yezikolo ekona, waye
ecela umtandazo otembayo ukuba njengokuba iyinto
etshipu akasavi kuyivinjwa. Yiyo le inteto yake : —*
Ndikatazwa yintliziyo endide ndacinga okokuba
kuyimfanelo nelungelo okokuba ndicele imitandaco
kugazali betu abakumagumbi omane omhlaba,
ngenxa yosapo lwakowetu olulapa kvva Mgibisa
Iwase sikolweni olute Iwakuba kulendawo
yokuzixelengela Iwayilibala mpela inkonzo ka Tixo;
ekuti ngemim ye Sabata nangemini zemitandazo
apa- kati evekini kube nziina kanye nokuggiba
isandla esinye pezu kwe nkita engaka yosapo
olufundisiweyo Iwempehleleio, olondlelwe
ekukanyeni nge Lizwi lika Tixo. Pezu kokuba Ilizwi
lagala  lankela  kuti namhla  silipangiwe
ngabalifumana mva, ngabo abapambili. Kwaye
ngokq kuzaliseka ilizwi elitetwa ezi Bhalweni ezi
Ngcwele, elokuba, ¢ Obepambili uyakuba semva,
obesemva woba sekuqaleni.’ Ilizwi tina apa
lipetelelwe yimpi yakwa Zulu; hayi yona impi leyo
iixatisele nzima Ilizwi lika Tixo. Ngokwenjenje oiu
ndicela imitandano ngosapo lwakowetu olulapa
kulomzi. Kaniwe ngamadolo nendololwane
ziramente zika lixo zamahlelo ngamahlelo,
kwakunye nani maxego namaxegokazi akowetu,
naiu usapo Iwenu apa lungxamele ukulahleka.
Aluzinanze nganto izinto zakwa  luzilibazise
ngemiblali yehlabati edimayo, apo kudla inundu
nomhlwa. Into ka Songelwa nawe nto ka Habana,
kwakunye nawe nto ka Heyana. Somelele nilixhase
Ilizwi lika Uxoapo kulomzi nikuwo, makungati
shwata cind. Apo kukubi kona lendawo siku imbi
ibugxwayiba, zonke intlobont obo zengozi zilapa.
Taru Mhleli ngokuntyuntya kangaka, ndibangwa
lusizi endinalo ngosapo Iwakowetu, ndaye ndicela
imitandazo.”

UKOHLEUO.—Isifo esibahlalise kakubi abantu
sokohlelo sincedwa ngomchisa "O Messrs. R.
Lumsden & Co. Kangela kwi mihlati yezaziso.

IBIPA LOMFI U DANIEL STUUKMAN.—Ama-

tyala Amakulu agqibe kuleveki ipelileyo ukuba
umhlaba womfi u Daniel Stuurman wakwa Bengu
ukutshelwe egameni lonyana omkulu ngokwesiko

lamafa laba Tembu, kukutshwe isaziso
kwabanebango ukuba batete pambi kosuku lwe 13
April.

AMA TABATA E BANDLA—Ngenye imini
kaleveki iggitileyo kwi Gantolo Elikulu e Kapa u Mr.
Molteno ucelele igunya u Andries Tabata n&bsuyo
ukuba baboleke urotnblaba wabj, okumaudla wakwa
Komafa ukuba babe nokuwukulula kwiuggeshiso
engafanelekileyo  bafoze namanye amatyala
abanawo. I Gantolo aliyivumanga lonto.

IMONTI ne “MV0,"—

Mwa ko Messrs. W. Watchamna & Co. ¢ Monti
ngosuku Iwesi Tatu lweveki,

Umlisela Nomtinjana.

Siva ububi obukulu ukubona usapolwa. kowetu
lubonakala  luzimieele  ukufeketa  ngento
esulungeke njengomtshato. Siteta ngendlela
zombini, (1) eyokudibana lungatshatile, (2)
neyokutshata ngendlela yogcagco. Lenqubo
ayinanto yimbi izonda yona, kukugxota
isitamsangeliso so Dalileyo kulutsha Iwakowetu.
Sesikuyekile kona ukungcola kwamagama abenzi
bezonto. Kubi ke.

Ngeziganeko ke, singati umlesi makakete
kumanqaku esiwatunyelwe ngumbhali ose
Johannesburg, oti mawabhekiswe kumlisela
nomtinjana wouke.

Ugala ngokuti :—Siyabulela kuwe Komani
onezibele ngoknsitumela kwako umtinjana
luzokusiquma kumahlazo nezeuzo ezibi— kodwa
yala ugqinise maxa utumebiro, unga. keti into
ezindala esowukohlwe nalapo uzisa kona.

Uquba ati Bivo ngenye seyisiti kumfundisi lo
lutshatisa abagcagci apa : Mna andi. sokutshata
kuba umtshato yi old fashini, unjengento zonke
eziti zenziwe, ziyekwe zibuye zivuswe; itsho
lyakwela esikwatini, yahlala kona ngomtshato
omtsha eti makunyelwe kuwo, lasala lite ngha
umlorno isoka layo. Eoye indoda ihle yaya
kutshata e Koloni ishiya apo abomtshato omtsha
(ngendlela yeli ledi) ; ifikile apa iyekutata lo
walapa yamfaka ndlwininye nomfazi olikayo,
koyini ’'nye ; lo ute elapa ikwangu Komani
onezibele.

Alekeke ati:—Kubenzima kuti ukubona
abakokeli nabapati choir bevumela besenza izinto
ezimbi besidla amahogu obubi Yala Komani
onezibele, safa lusapo Iwako kukuzipata kakubi ;
olunya seluvela o Natal ngomtshato omtsha
lushiya lo mdala.

Abuye ati:—Ngamangxashingxaahi apa futi
Umntwana wam wenza akutandayo, ufuna
ukueshata ; nditi mna hai tiyana, ma. siyicele
lentombi kowayo kuqala. Uti yena hai bawo,
kotshatiswa kuba iko i £1 1s, wotsho yena
umfuudisi ukuba kalungile ngumtshato ongcwele.
INdito mna, hai nyana, awunakuba ngowele
imvume ingeko kulontombi. Ndite ndisati uvile :
indeva ngotnnye umhla kuyeyezalwa ; yintoni
lkaloku, ngunyana utshatile, pi kaluku,
kwamfuudisi wogcagco, (kuba litsbo ikaba ukuti
ngu Rev. Guinea). Nqumama, andi banga sabuza
nto.

Waleka eli Ku Rev. Guinea : ndiyatemba ukuba
urnteto wabafundisi awuvumeli ukuba utshatise
abantwaua ngapandle kokuba ude uve kakuhle
kubazali, kwakoua nase Bandleni le Nkosi. Ukuti
lkwako ndiyanimauya ngomtshato ongcwele ngati
kum akulungangu. Ndiyatemba ukuba nkusakuba
xesha lide ungasiboni isiqamo salonto.

Nalento yokutelwa nqa kangaka kokutshata
mgauiantombazaca akati ayintle, ilihlazo kuwo
ukuba wona angaba akayiqondi. Au, hai ubuhle
mokubukeka kwamaxesha opambili oko yayingeko
lembudunibudu kakungsamela ukutshata.
Dmutana wemntu eaihombo sandlu yakowabo
ngendlela  etozamileyo  nebukekayo, ade
azokucelwa ngesimilo nesonti ngomnye umzi,
INamhla kulusizi, kubi kuba eyona nto izimisa
iogqondo zabatsha ngoku lolu lutshato luyimfawa
olusigamo silusizi nobu. bi kuba lungcsekwanga
mgengqondo zabatltu abakulu abaziyo ngezizinto.
Kuyintwana encinane na ukuba siti kwabangekazi.
xaki : 'Hoha, makubuy we umva ! ”

ABANTU NGABANTU.

NGAMAPOLISA E NCIBA.

MHLELI OBEKEKILEYO,—Ndivu m ¢ 1 ¢ ndeuze
elinqaku ngamapolisa ase Nciba, Unyanisilo uknti
awenza  gqita umsebenzi wawo  ngoko
sewukntetile. Nantsi enye into ayenzileyo nge 15
IFebruary, 1895:— U Mrs. P. Lusaseni evela
lkowabo e Rabula ekwele enqweleni yakowabo esa
umtwalo a zawa. utenye inqwelo
isisa umtwalo apa e Ndakana: balika e Nciba
batotﬁfwa enqweleni kwabuzwa ipasi, (qonda,
bebekwele, batotywa), yakuba ingeko
babuyiselwa e Qumra, abate bakufika kona wati
umautyi, yimposiso ukuba amapolisa abajike;
imabahambe, ze bati ute yena (mantyi)
imabahambe. U Mrs. Lusaseni ute hai nkosi, sinike
i note; banikwa ke, Bate kuba bebekatshwe
ingabaruqi benqwelo, bakutika e Nciba kwabizwa
ipasi kubaruqi abo ngoku. Umangaliso lonto nkosi
IMhleli, Nditeta mna kwamzuzu, bada banyanzela

abafana abo  bahamba. Lenqubo  imbi.
INgombuliso.
P. LUSASENI,
I BHAIBILE ENTSHA.
MNUMZETU,—Tina sinosizi lokuba inteto

iputaputwe, beko abaniniyo, inge yeyama Latin
naina Greek angasekoyo. Ifanele ukuba ibe
zinqumbi ngenqumbi kwakubo abenzi bayo, kuba
ungati umxelela ukuba le asiyiyo inteto ye
Sixhosa, umntu omhlope asuke anyukanyukane
nebala elingumzimba wenyoka utandelwa
kowomntu owoyika inyoka. Into engummangaliso
yile kude kutiwe ku “Son of Man” u “Nyana
womntu,” kanti ngu “ Nyana we Sintu,” nguNvana
wo Luntu. Amagama omntu omkulu ngu Luntu,
ngu Sintu, ngu Sobantu, ngu Lulwandle.
Multitude,” “ Indimbaue,” endaweni yokuti
[zihlwele— Izighu nge zighu—Inginginya
ngenginginya—Inkungu  nelanga  yabantu—
Intapane; kusekutiwe yindimbane lyamazimba
ledinjazwa ingapeli ezise{/eni, ze kutiwe ngu nyana
womntu nje. Le Bhaibile intsha ihlonipe kakulu
ezingapambi kwayo. Incwadi eziteta isi Xhosa
zintatu, lu Hambo Lomhambi, yi Vangeli ka S.
Matthew, ne Apocrypha kupela.—Owenu,

N. FALATL
S. Marks, February 22, 1895.

NGOMTETO ONGENE E TRINSKEL

NkosI YAM,—Kaundinc:de undipe indawa- na
kulomvaba yohlanga oluutsundu kende. nze
laroazwana ambalwa mahinga rale Glen Grey Bill
ngakumbi le yase Transkei. Lerafu yenziwe e
Transkei yona ayifani nalo yase Glen Grey, noko
iyona inobulungisa obutile, ngakambi ir.alunga
nemali ye titshala kuba ayikutshwa ngumzi
esinguwo. Ko kuko umingimingi okoyo apa e
Trans, koi lokuba la rafu mayingarolwa ade u
IRulumento azitimbele yonko leminyaka. Eudit, ke
mna bachita irafundo yabantu abantsundu
ngokwenjenjalo, okunye balwa no Rulumente xa
besiti abakuyirola lemali, baye ke bezichita abantu
bakuti. Mna nditi luhlanga ndini Iwakuti yiroleni

kakuhle lemali kuba iseyi ngumteto ka Rulumente
kupela into emayenziwe kukubumela ka Kwini
imitandazo eti lemali mayitotywe kweli xabiso ibe
nganeao, kungatiwa asivumi kuyirola tina ngati
sinegunya, kuba xa sitshoyo siti maziogabhatalwa
ititshala, ke yoba iyachitwa imfundo yetu, okunye
no Rulumente akakuyiva kakuhle into eniyite. t-
iyo xa niti mayingarolwa yonke lemali; nina ketani
amadlala uhamba wona umteto, ningasike nale nje
ukuwuquba. Mandime Mhleli maniuzi iawo,
ndingavuya uketa ang.dunganga.
VELETSBONA.

AMANANI EZINTO.

NGEVEKI EGQITILEYO.

IMAEIKE YASE QONCE—Ngo Mgqibelo, 23
February:—Inyama yenkomo l|d ne 41, eyegusha
3d ne 4|d, eyehagu 2|d ngeponti ; Ibhotolo 4d ne 1/
ngeponti; Amaqauda 1/ne 1/6 ngedazini; Ihabile
3/ne 6/10 nge 100 leponti; Itapile 4/ ne 9/3 nge 100
le ponti; Umbona 6/6 ne 6/10 ngekulu leponti ;
Irusi 5/ nge 100 leponti; Inkukn 7d ne 1/10 inye;
Amadada 1/5 no 1/6 lilinye; ikwa. kwini 3/ioye ;
Oranisi 2/3 emnye ; Imbotyi 14/ ne 16/3 nge 100
leponti; lukuni 5/, 25/ nge Hara.

—o—

IMAEIKE YASE BHAL—Ngolwesi Tatu, 20
February :—Ibhotolo 6d ne 1 /4 ngeponti ; Iraai 5/6
ne 5/0 nge 100 leponti; Ikali id no 2d inye;
Amagqanda 1/ ne 2/ ugeda- zini; Amadada 1/5 ne
1/8 lilinye ; Inkuku 9d no 1/9 inyo ; Ihabilo 2/6 ne
4/6 nge 100 leponti; Oranisi 1/6 ne 2/6 emnye ;
Umbona oluhlaza 1/6 ne 2/6 nge 100; Izikumba ze
nkomo lid ngeponti; Impondo |d ne Id lulunye;
Umbona 4/6 ne 8/ nge ICO leponti ; Amatanga Id
ne 6jd lilinye ; Itapile 4/, 8/6 nge 100 leponti,
Ivatala |d ne ?d inye inkuni 19/ ne 24/ ngeflara.

INDAWO NGENDAWO.

[ABABHALELI BETU.]

EZASE BHOFOLO.
Zezokuba, ihlangene ngolwesi-Bini
intlanganiso yomanyano [olutsha, sata-
tyatwa yi Chairman, u Mr. J. M. Zokobe,
isihlalo. Wangeniswa umcimbi wokuqa-
la ougento eslyiyo isinyaniso.

Amadoda amakulu abeko ngu Mr. J.
Msaseni, isibonda saso Ntoleni, uo Mr.
Dunjwa wase Gceiyane, no Mr. Zikiki
Ganyaza wase Mcambalaleui, no Mr.
Magenis Daze wakwa Nondyola, no Mr.
Sabata wase Magaleni, wako no Monga-
meli u Rev. I. Wauchope.

Mr. DUNJWA, ndiyawuchasa lomcimbi
wemizi yetu madoda ukuba ungaxoxwa
lusapo

Chairman : Usapo alugwebi nto, lubuza
umbuzo, Inti yintonina lento kutiwa
sisinyaniso.

Mr. MSASENI, ndiblonele umfundisi
ukuba eko, bendiyakuke ndinifumane
bafanandini ngalombuzo weuu. Cacisani
into eniteta yona.

Mr. Peter Wauchope (umhambi), ngati
lombuzo uyavakala, kunjalo nje kulungi-
le ukuba ubuzwe siti lutsha. Isinyaniso
yilento kulomzi, yenye into komnye
umzi. Omnye umfana uti wabizwa inko-
mo komnye umzi, waya komnye wabi-
zwa imali, waya komnye, kwatiwa hamba
nye kufuna iskolpati samanzi uze naso
apa! (Kwahlekwa.) ngoko ke asimi
ndaweninye.

UREV. I. WAUCHOPE: Isinyanisoyinto
entsha, noko ke siko nakwezinye izinto,
Saqala ngokungati yinto arola yona
umfana xa angenayo emzini, ebonisa
inyaniso yake kwinto ateta yona. Site
kwimizi ngemizi saya sityeba sada saya
kuba kwalikazi, ade wumbi oti akalobo-
lisi alifeze ikazi pantsi kwegama lesiuya-
niso. Umbuzo ke uti, siyinto eyodwana
ekazini, ukuba sinjalo sifanele ukuma
pina?

Mr. MSASENI: Tina ema Bhelenikufili-
sha uyise wesoka, ibe nguye otetayo,
akuteti soka. Uti akutika lowo sukuba
etunywe ngusosoka kulandulwe kutiwe
akuko nto inje ngaleyo ati uyibone apa.
Akupinda uza nenkomo uoknba zine
azigalele. Ati akupinda okwesitatu esiza
nezinye ezikwane kutiwe, “hai ke ubu-
Eqibile ubuso bentombi.” Emva koko

ayakugala ukubizwa ngegama lokuba
ngabayeni. Inkomo yeshumi yeyaxana
sekulungiselelwa umtshato, eti mhla
yafika baxhelelwe abayeni. Ukutsho ke
ngeletu isiko akuko sinyaniso sibalclwa
ngapandle kwekazi; eziya nkomo 'ne
zokugqala sisinyaniso, kanti likazi—ligala
apo.

er, C. LuBISI, ubawo u Mr. Msaseni
ndiyamva, kodwa akakachazi lento sibuza
yona. Zimbini eziziuto—Sisinyaniso ne
Kazi. Zahlukene. Kutiwa kumfana,
“rola isinyaniso,” asirole, kutiwe, “ lobo-
la ko ngoku,” alobole alifeze eloshumi
ngapandle kweziya ponti "ntlanu or
shumi zesinyaniso.

REV. I. WAUCHOPE: Kanene wena Mr.
Msaseni uti, ukuba umntu urole isinya-
niso semali, nokuba £10, lomali ifanelwe
kubalelwa ekazini, idityaniswe nonkomo
angaba ukupa zona ukwenza umqulu we
kazi elibizwayo ?

Mr. MSASENIL: Ewe, Maneli, inye lonto
—1likazi, bayayilahla abayahlulayo. Andi-
wazi ke kodwa amasiko ezizwe.

Mr. DUNJWA, yininale, uwnxoxela nina
lomcimbi elusatsheni Iwetu ; ukuba abam
bebelapa ngendibabeta bapume. (Kwa-
hlekwa.)

Mr. MOSTER SABATA, unyanisile Mr.
Msasoni. Amahilihilana la ahamba exo-
ka eti siyafilisha ngokwawo, engaziwa
noyise, agxotwa ngalondlela—ukangesi-
uyauiso, kanti inkewu yobonakala mhla
iteta inyaniso. Bambi bagalela imali
ingabizwanga, bekufunwa inkomo zekazi.
REV. I. WAUCHOPE: Sifanele ukumbulela
u Mr. Msaseni ngencazo yake. Kubona-
kala lento ke kweyam ingqondo:—Isi-
nyaniso yintlahlela yekazi, lulibo; besi-
ngafanele ngoko ukuba sodwa sahluke
ekazini. Yindawo yokugqala ke leyo
epuma kule ncazelo ka Mr. Msesani.
Eyesibini, epuma kwinteto eziwileyo
zonke, yeyokuba side kwimizi yimbi
sahlulwa ekazini ngenkatazo yabafana
abaluma belahla. Le ke into ibange
ukuba side singe sasivele santo yimbi.
Ngati ke kum uti umzali ukuba akana
temba lakufezwa kwekazi, ngokungatandi
ukumisa umtshato ngenxa yekazi, abize
isinyaniso esiya kulikatula kakulu ikazi,
size ke ngoko singemi ndaweninye, kuba
omnye ebiza nokuba yi 30s.

Imitshato ngamibini, ne zonka ngazibini,
nendleko zomtshato :

Chairman : Obawo mabasitwale nakulo
umcimbi. Zindawo ezisikatazayo ezi.

Mr. MSASENI : Kwada kwalunga. Bani
kaloku ? Buzanani nedwa. Yinto yenu
zintombi le. Tina ngemvelo umtshato
ngowesoka, lilo elizekayo—ukuzeka ku-
kutabata. Umtshato usiwa esokeni ngo-
duli, litshate ke ngemvelo. Nina zinto-
mbi liti namhla lakufika isoka lize
kucela umtshato walo ukuba liye kuwe-
nza emzini walo, zale intombi zetu kume
ngazo. Liti ke ukuncama kwesoka seli-
senza owesibini kowalo. Zipuma apo ke
nezonka ezibini. Nendleko zelokwe
ezidla £7 zenziwa yinkatazo yenu zinto-
mbi zetu ; niti, “ hai mna, andinakutshata
ngento ye id iyadi, ndixolele ukushive-
shwa” banivumele onyoko.

REV. I. WAUCHOPE, isonka esi, xa ke
sisinye, sipuma kulipi icala? (“Kulo-
soka,” “Hai, kulontombi” — “Hai,”

“Ewe.”) Niyapikisana hi?

Mr. DUNJWA : Nantso into ebendiyiteta,
bayapikisana bodwa ngoku.

Mr. WAUCHOPE, benziwa nini bazali,
aninasiko linye, omnye ubiza imali ye
sonka esokeni, omnye urola imali asenze.

Mr. LUBISI isonka sesentombi. (Into-
mbi ezitile: Nangoku.)

Mr. P. CONGAVANE; Sesesoka sona.

Miss Z. MTSHEMLA: Ngati kugeleke
ukuba sivele kulontombi.

Mr. DUNJWA, kanive ke, bahlanganele
kweli Bhofolo ngemicimbi engabalinge-
neyo, abangayale/([); bacita imizi yetu.

Chairman : U Mr. Dunj wa kade etitywa,
ukuba akavani nale ngxoxo akulunge
ngapezulu na ukuba atabate umnqwasi
asikwelele?

Mr. MSASENI : Hai, nguyihlo, myeke.
nam ndoyika umfundisi, bendizele uku-
nityabula.

Chairman: Hai, wena uyasinceda kuba
uyasifundisa, yena upikele ukuchasa,
akasiniki cebo lento. Ndiyabulela ukuba
ubeko.

REV. I. WAUCHOPE, amakazi mabini—
sisinyaniso nenqu kazi—hi? Imitshato
mibini—ngbwa kulontombi nowa kulo-
soka—hi? Izonka zomtshato zibini?

Zimpawu zokubola kohlanga ezi. Ndi-
nenewadi apa endayibhalelwa ngu Mr.
Dunjwa, endicela ukuba ndikalimele
lencito yemitshato emibini. Namhla
upete igqudu umhlobo wam, ngati wala
nentlaka. Ngendawo yokuba ngekuhla-
ngana amadoda ohlanga ngezindawo,
wangxola wade watsha ilizwi u Mr.
Ngxangxeni ecela intlanganiso, anivuma-
uga, kuba amasiko enu anifuni ukuba
eze ekukanyeni, kuko lento abantwaua
bazidenge. "Namhla kukala bona, kuba
bebona ukuba imihla yenu iyadlula
ningahlangananga nimise amasiko oka-
nyo. Naba ke nibanqwamba. Kade
ndizama ukunihlanganisa. Soyiswa ngu
Stanton emnye, wawuvalela ngocingo
umzi wase Nxukwebe, ningavumi uku-
vana ; namhla umzi use kampini. Kodwa
mna ndisenenkolo yokubo ezizinto zolu-
ngiswa yingxoxo—mazize emhlotsheni
zonke. Ndiyanibulela bazali. Akuko
masoka wambi, ngawo la axoxa apa.
Yizani kwezintlangantso senze iziseko.
Kuhanjwe ngento ebhaliweyo ngoku.
Xoxani apa, zibonakale imvo zenu ema-
pepeni. Niyitabate ke IMVO.—HOLOFELE.

INGQAKAQA E ROUXVILLE.—Kutiwa kufu-
nyenwe eRoaxville abantu ababanjwe yembi
yona ingqakaqa.

E ROXENI (EDIKENIT).—Babanjwe yi fiva
apa; iveki sezintatu. Seyitabate zantata
intombi zodwa. Imvula ine kakulu, iqale
ngolwesi Bini kwada kwalolwesi Ne; yatsho
bancuma.

UMIIKELO WE JAIL—Ngesigingata sonyaka
coitwasileyo i Jaji zimiselwe ukujikela
ziteta amatyala ngoluhlobo:—Esuka e Rini
—yoba 89 Rafu, ngo Mvulo, 4 March, 1885 ;
Ecinara, ngolwesi Hlanu, 8 March ; e Bhai,
Mvulo, 11 March ; Somerset East, Mvulo 18
March; Enyara, Tatu, 20 March; Bhofolo,
Hlanu, 22 March ; Qonce, Mvulo, 25 March ;
Monti, Hlanu, 29 March ; Katikati, Ne, 4
April; Komani, Mggibelo, 6 April ; Dor-
drecht, Mggibelo, 13 April; Cala, Bini, 16
April; Geuwa, Mvulo, 22 April; Umtata,
Hlanu, 26 April; Kokstad, Hlanu, 3 May —
Esuka e Kimberley :—Yobase Victoria West
ngo Mvulo, 18 March, 1895; Richmond, Ne,
21 March ; Colesberg, Mggqibelo, 21 March;
Middelburg, Tatu, 27 March; Cradock,
Hlanu, 29 March ; Bteyneburg, Bini, 2
April; Burghersdorp, Hlanu, 5 April;

Aliwal Norlh, Ne, 11 April; Barkly East,
Tatu, 17 April.—ST,
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THE WEEK.

THE Prince of Wales has started for the
Riviera to get rid of his cold.

A CHINESE fort at Formosa has been
exploded, 2000 soldiers being killed.

SIGCAU, coming to a meeting with his
Chief Magistrate with an armed escort, has
been soundly rated by, and apologised to Mr.
W. E. Stanford.

IN official circles the situation in Egypt is
regarded with calmness, and British policy
will remain unchanged whatever the Khedive
may do.

MR. WEATMAN PEARSON, a Radical, has
been elected for Colchester by a majority of
263. The seat was rendered vacant by the
resignation of Captain Naylor-Leyland,
Conservative.

ENORMOUS discoveries of petroleum are
reported from the district of Carnarvon
within an area of about two thousand square
miles. Indications throughout are very good.
Prospecting and developing are being carried
on in several parts.

MR. BUXTON, replying to a question in the
House Of Commons on Tuesday evening
last, said he hoped the Swazis would
peacefully accept the Convention. By that
document Native interests were assured; the
King remained paramount and the Transvaal
was responsible for the maintenance of peace
and order.

A PROCLAMATION has been published in
the Government, Gazette of the Transvaal
stating that Swaziland is now under the
protection, legislation, jurisdiction, and
administration of the South African
Republic. This has been read to the Swazis
by Mr. Krogh, the Administrator. At the
same time the young King Buna was
proclaimed Chief Captain of the nation.

TRANSKEI correspondents assure us that
the people in the Transkei—the common
people to differentiate them from the
headmen—are looking forward most
expectantly to the promised visit of Mr.
Rhodes, when the people are determined to
pour their soul before him. When last the
Premier visited the Transkei he only spoke
with the headmen. These have now lost the
confidence of the people it would appear.

THE startling news was announced on
Friday last of the Cape Governor’s return to
England to tender his resignation. The reason|
is kept secret. At first it was spoken of as a
recal{), but Lord Ripon has formally denied
the statement, adding that “His Excellency’s
recall has never been mooted, the
Government holding his services in the
highest appreciation.” Although no definite
arrangements have yet been decided upon, it
is believed that the Governor will leave the
Colony by the Mexican at the end of March.

WHY THE GOVERNOR RESIGNED.

‘ x J HY Sir HENRY LOCH has resigned
remains a mystery.
Both the Cape Times and the Cape Argus
say His Excellency’s resignation will not
occasion surprise. It may be so to cur
metropolitan contemporaries ; but the fact of|
the matter is that the public has been startled
by the sudden step. If the Cape papers are
sincere in what they now say, then they
must confess to a flagrant dereliction of
duty in not having kept the public posted up.
Nor is it the first time that these journals
have fallen short of their duty in this
respect; as previously the disruption of a
Ministry took place without their
vouchsafing a word to prepare the people
for so momentous an event. Let us hope the
country will be better served by Mr. J. B.
ROBINSON’S new paper. Our contemporaries
now say it is because Sir HENRY LOCH’S
work is done after the handing over of
Swaziland. Man, it has been said, is
immortal until his work is done; and so, we
are told, has it been the case in regard to the
Cape Governorship. But we think the real
cause of this step has been incompatibility
of temper between his Excellency and the
Prime Minister. It showed itself markedly
when Mr. RHODES left for England in
October just as Sir HENRY was expected out
within a week. Then it was said the
Governor had asked the Premier to wait for
his return ; he did not, but started within a
week of the arrival of his Excellency ; and
in this way a slap in the face was given to
the Governor. Sir HENRY now seizes the
opportunity to resign, whom Mr. RHODES
has but just put his foot on African soil; and
on the other hand the Premier loses no time
in publishing the Minute intimating the fact,
while he judiciously abstains saying a word
on it. It is by piecing these scraps of events
together that we arrive at the conclusion that
the resignation must be owing to strained
relations between the Governor and his First
Minister.

APITSO.

A REPRESENTATIVE gather-
ing of the Natives of Glen
Grey and Fingoland is summoned
to take place at Ngqwaru, on the
Fingoland-Tembuland border, on
the 7th proximo, for the purpose of
focusing the feelings of the people
on the subject of the Glen Grey
regulations that are agitating the
minds of the people in those parts
with a view of making representa-
tions to the Premier. It has long
been intimated on Mr. RHODES’
behalf that on a return from
Europe he would proceed to the
territories where his pet nostrum
has been proclaimed to watch its
working. AVell the people have a
great deal to say on the matter.
Heretofore they have looked to the
Headmen to speak for them, but it
is said that these have been
“ squared,” as the phrase goes ; and
the Prime Minister will now be
confronted by those speaking the
mind of the masses of the people.
From all we hear the people are
weighed down by the heavy load of

taxation suddenly imposed—one hundred and
fifty per cent.—on them, and their condition
is becoming that of despair. If the Boards and
Councils in any way represented the people
they would at their first meetings have
registered resolutions on these matters. They
have not done so; and the inhabitants of
Tembuland and Fingoland are proceeding
about the right way in meeting and preparing
to face the Prime Minister, to represent their
grievances to him. But interviews with the
Premier alone wont help them unless they
resort to the further constitutional steps of
getting up innumerable petitions to
Parliament, and thus making their voice heard
throughout the country. It is thus by peaceful
and lawful agitation they will achieve their
end.

PLOUGHING THE SEA SANDS.
R. WILLIAM HAY and Mr.

W. S. WEBBER, Advocate,
have been at some pains, we notice, !
to demonstrate to our contemporary
the E. P. Herald the existence of |
the Opposition party with its duly
elected Leader, Mr. SAUER. The *
thing has always appeared to those !
who take an interest in public affairs
as a task of the merest supereroga-
tion, since the organisation of the
Opposition party in Parliament last
Session, culminating in the election
of a Leader and the designation of a
Whip were things of which no secret
was made. If the Herald, from
some cause or other, chooses to
argue itself blue, denying that all
these things took place, it seems to
us hardly the business of serious
and earnest politicians of Mr. HAY’S
and Mr. WEBBER'’S standing to be
engaged in an occupation so un-
profitable as the ploughing the sands
of the sea by arguing with the
Herald'". The thing seems to us
somewhat beneath their dignity,
more especially when it is borne in
mind that that Bay paper is given to
blowing now hot and now cold in
regard to the question of party
allegiance. It has been known to
take up valiantly the cause of the
“ Three Mutineers ” as against Mr.
RHODES, and in the next breath to
slate its quondam friends and sing
pecans of praise to the present
Premier. This attitude always being
dependent upon the position of the
Ministry of the day towards the
ever shifting fortunes of Port
Elizabeth commercial interests.
And just now, if it took up the
role of pretending to believe that a
certain set of public men had not
indicated their policy by their
speeches in and out of Parliament,
and their general attitude on
questions in general, we repeat, it
is scarcely becoming those who are
not playing with politics to notice
our contemporary’s gyrations and
summersaults executed with exqui-
site agility. For however amusing
the exhibition may be to the super-
ficial, it has its serious aspect as far
as earnest politicians are concerned.

EDITORIAL NOTES.

The Natives” Money.

The East London Dispatch, as if to
confirm an argument of this journal for
the amelioration of the condition of the
Natives because of material advantages
that would accrue writes :—*“ A good
deal of money is circulating in this part
of the Colony from Johannesburg.
Natives working at the mines send
money down to their families, and much
of it has gone to buy food. Were it not
for such help, we are assured, many
Natives would now be starving.”

Native or White Interpreters?

On the jettisoning of coloured inter-
preters and constables for the wearers of
the white colour, we are pleased to find
the P. E. Telegraph quite of our opinion
—against the drawing of distinctions so
immoral. It observes :—* The substitu-
tion of white for coloured inferior ser-
vants of the Government would be
impracticable as well as impolitic,
Native constables have their uses, and
Native interpreters, although liable to
error, manage to stumble through trans-
lations of general necessity.”

Overdoing It,

It is most sickening to observe how
the Colonial newspapers handle Mr.
Rhodes’ newly acquired honours. Some
seem to think that it would be improper
to mention his name without using the
handleRight Honourable.” But to
most intelligent people, versed in Eng-
lish affairs, the constant use of the
phrase is as sickening as it is foolish.
Whoever sees in the English newspapers
Mr. Gladstone, Mr. Chamberlain, Mr.
Balfour, or Mr. Morley, constantly
referred to as the Right Hon. W. E.
Gladstone, the Right Hon. A. J. Balfour,
and so on, and so on. Plain Mr. Glad-
stone, or Mr. Morley, would appear to
commend themselves to English tastes.
In an address, of course, it would be
ridiculous not to have the handle.

Slavery at Zanzibar.

Some weeks ago we called attention
on the authority of a correspondent at
Delagoa Bay to the fact that the Native
rising there was on account of the kid-
napping of the Natives to make them
slaves. We are glad to find that the
matter is receiving attention in England ;
for we read in an English paper :—* The
committee of the British and Foreign
Anti Slavery Society has again drawn
the attention of the Government to the
subject of slavery in the Sultanate of
Zanzibar, and has called upon the Gov-
ernment to issue a proclamation declar-
ing the immediate and unconditional
emancipation of every slave in the
islands of Zanzibar and Pemba. The
Earl of Kimberley has replied that the
subject is receiving his careful attention,
and the views expressed by the com-
mittee will be duly considered.

Captain Brabant at East London.

The junior member for East London
is never dull, and certainly his speech
on Tuesday evening must be ranked
among Captain Brabant’s best efforts.

In the Glen Grey Bill he sees what
everybody sees—a curious admixture of
good and bad principles ; and we cannot
understand him when lie says the Na-
tives are satisfied with this, barring
agitators, when he must know that dis-
content over the measure is seething in
every Native breast. But what else

could one expect from a gentleman who,
while believing thoroughly in Mr.
Rhodes, is nevertheless unable to sup-

port him because he has not Messrs. Sauer,
Merriman, and Innes as his colleagues? At
the mention of Mr. Merriman’s name the
audience would seem to have had its bile
stirred. Captain Brabant might have
reminded East Londoners that it was the
Molteno Ministry, of which Mr. Merriman
was Commissioner, that gave them the East
London-Queenstown railway; that it was the
Scanlen Government, in which the same
gentleman was again Commissioner, that
extended the line to Aliwal; whilst the first
Rhodes Ministry, which Mr. Merriman was
a member of, built them the Bethulie
Junction; moreover, that the ex-Treasurer
has advocated many a money vote for the
harbour. Thus those who are extolled East
London’s friends have given the Port its
things in shadow, while Mr. Merriman has
given the same in substance.

The Kei Bridge Police.

We would be the last to start a propaganda
against that useful body of men, the Cape
Police. But it seems to us they should be
curbed from carrying things too far. The
other day it was our unpleasant duty to call
the attention of the officers to what a ppeared
an excess of activity shown in the
demanding of passes from Native
Missionaries proceeding to Synod, and
causing them to off-saddle their horses for
the purpose of examining whether they had
sores. Now we have an account of what we
cannot look upon as anything else than an
outrage, which took place on the 15th inst. at
Kei Bridge. Airs. Pato Lusaseni and other
Native women, were proceeding to their
homes in the Ngqamakwe district by wagon.
The Police demanded that they should come
down, and asked them to produce passes. As
they had none they were sent back many
miles to Qumra (Komgha), where to the
credit of the Magistrate they were told the
passes were not necessary and that they
should proceed. The poor women, however,
begged the Magistrate to give them some
note, which he did. But on returning to the
wagons the passes were demanded from the
wagon leaders who had accompanied them,
and who were worried until they forced their
way through. If we are not mistaken the men
stationed at Kei Bridge are wunder
Commissioner Davis’s command, and we
call the Comsioner’s attention to these
Hagrant abuses, which are calculated to
tarnish the fair fame of the Police.

For Mr. Molteqo's Consideration.

Under this heading the Umtata Herald
catalogues what the European section of the
electorate of Tembuland expects of their
member, Mr. J. C. Molteno, M.L.A. The
arrangement has the merit that it simplifies
the work of a representative burning with the
desire to do his duty faithfully and well. We
read :—* In view of the expected visit of our
parliamentary representative, it may not be
out of place to summarise a few of the
principal subjects upon which we have at
different times commented, and to which his
attention is more particularly invited as of
peculiar importance to the constituency he
represents. The first of these is the railway
question, upon which the bare mention is in
this place quite sufficient. Next comes the
dissatisfaction among the Fingoes and
Natives in the lower parts of the Transkei,
consequent, for the most part, upon the rule
laid down by Sir Gordon Sprigg as to the
method of levying the labour tax. Let the
Proclamation be firmly carried out by all
means, but let no unfairness or absurdity be
mixed up with it so that the wellbeing of the
territories may not be endangered by any
more Kafir wars, if possible. The opening up
of Port St. John's is also a measure to be kept
in the foreground. So is also a road to the
district of Maclear. In addition to keeping
these important affairs in view, it is also to
be hoped that our representative will lose no
time in investigating if possible, into the
officialism, (if not something deserving a
worse name), which has thus far, prevented
the carrying out of the necessary alteration
upon the Umtata Court House for which
Parliament voted the sum of £250 in the
early part of last year.

TODAYY'S TELEGRAMS
CABLE HESSLES.

LA CRIPE.

LONDON, Monday | Reuter]. — In-
fluenza is raging amongst all classes of
Great Britain.

JAPANESE WAR LOAN.

The Japanese Diet have voted a new War

Loan of a hundred million yen.
AT LAST.

Inspector Easton, with Lippert, has sailed
in the R M.S. Gaul.

NEW GERMAN CRUISERS.

LONDON, Monday [Reuter].—The
German Reichstag (in committee) voted
seven million marks for new cruisers, to
protect commerce in the far East. GERMANY
AND THE TRANSVAAL.

The German Foreign Minister announced,
in the Reichstag that Germany merely
desires to maintain its present relations
between Delagoa Bay and the Transvaal.

THE KHEDIVE FRIENDLY.

The Khedive received Lord Cromer, and
assured him that he will make no change in
the ministry.

SOUTH AFRICALL

THE GOVERNOR'S RESIGNATION

CAPETOWN, Friday [Reuter].—The
Premier publishes a Minute this afternoon,
wherein Sir Henry Loch acquaints Ministers
that the Secretary of State intimated on the
19th that Her Majesty’s Government had
granted him leave of absence for the purpose
of proceeding Home to tender his
resignation. Pending the arrival of his
successor, General Goodenough will
administer the government. Sir Henry Loch,
in the Minute, also, reviews the progress of
South Africa during his term.

A BRUTAL FIGHT.

JOHANNESBURG, Monday [Special]
—Burge and Murphy, who were accused of
“ faking ” a fight arranged for Saturday, had
a private mill and thirty-five rounds
yesterday. It was one of the most brutal
encounters ever known here, using bare
fists. Burge’s features were unrecognisable
at the end, which was a draw.

MORE EMIGRANTS.

The Netherlands Association discussed
the question of largely increasing the
Hollander emigration to the Transvaal. The
general view seemed to be that men and
women domestics were mostly required,
also agriculturists, and it was suggested to
work big co-operative firm with white
labour alone.

INDIGNANT.

JOHANNESBURG, Monday [Special]
—According to a Rhodesian wires, much
indignation has been caused at Fort
Salisbury at the action of the authorities in
granting trading a licence to the colonial
coloured man whose premises is in the white
quarter of the town. Chamber of Commerce
and Sanitary Board are both agitating in the
matter.

UNEASINESS.

JOHANNESBURG, Monday [ Special].
—A Bremersdorp wire states that the whites
went into laager the other evening, on a
report that the Swazis would wipe out
Brepiersdorp. the whites are practically
Defenceless, and uneasiness is felt owing to
the attitude of the young

NEW APPOINTMENTS.

Mr. Krogh has been appointed Transvaal
Administrator, and Colonel Martin British
Agent in Swaziland.

JOHANNESBURG VIEWS.

JOHANNESBURG, Monday [Special] —
Sir Henry Loch’s resignation has created no
little excitement here, the general view being
that it is the logical result of the occupation of
Swaziland by the Boers. Seeing he only
returned to put that through, one paper wittily
says that he belonged to a class of statesmen
made possible only by great Cable
Companies, the inference of course being that
he did not care to act unless in hourly touch
with Downing Street.

THE POOR SWAZIS.

PRETORIA, Monday [Reuter].— General
Joubert left this afternoon by rail fqr Belfast,
and will overtake the Artillery in a day or two.
Generals Smit and Pretorius leave to-morrow,
and will join the Artillery before they enter
Swaziland.

BRITISH TARS.

CAPETOWN,Monday Reuter].—The
authorities here have received a telegram from
Admiral Sir Frederick Bedford to the effect
that detachments from Her Majesty’s ships St.
George, Barossa, Thrush, Alert, and Widgeon
landed at the mouth of the Niger River, and on
Friday attacked Nimbi town on the Brass
River, and the capital of King Kokos, who had
been raiding the Niger Company’s villages.
The town was obstinately defended, but the
sailors captured the place and destroyed the
King’s house. The British loss was Lieutenant
Taylor (of the St. George) and two men killed,
one seriously wounded, and seven slightly.

A POPULAR GOVERNOR.

At a small but representative meeting of
citizens this afternoon, it was decided that a
farewell reception be given to Sir Henry and
Lady Loch, at the Houses of Parliament, about
a week previous to their departure, and to open
up a subscription list to purchase a suitable
souvenir for Lady Loch.

DEATH.

Mr. R. M. Ross died this morning.

PARLIAMENT OUT OF SESSION.

CAPT. BRABANT AT EAST LONDON.

Captain Brabant, M.L.A., addressing his
constituents on Tuesday evening last, in die Mutual
Hall East London, went into the history of the Scab
Bill which he accepted as better than nothing.
Dealing with the Glen Grey Act, he said the Natives
had advanced but very little in general civilisation,
although the missionary institutions had been
training a certain number of them. He pointed out
that there was no great difference between the
Native and European boy in capacity for learning,
and as a proof he instanced such men as the late Rev.
Tiyo Soga, than whom he had known no more
admirable preacher, and Mr. Tengo Jabavu, who
was a capallJ)le editor, and who could write a leading
article of greater merit than many European editors.
But, he continued, the difiiculty lay in that if a large
number of young Native men were so raised the
same danger would be established which existed in
India with the class called the Baboo. It was all right
so long as occupations as editors, ministers, or such
like could be found for them, but this could not be
done, and the result was that the educated Native
was in the unfortunate position of being a cut above
his own people, and at the same time he was not
considered on an equality with the European, for
there was a race feeling which one may try to ignore
but cannot get over (hear. hear). Now the problem
was, how to raise the whole of the Native people
who were in a state of stagnation, which lay to an
extent in the system of land tenure. Continuing, he
said it had long best held that it would be
advantageous to the Natives to give them individual
tenure of their lands. His colleague had 011 several
occasions tried to do this, but he had not succeeded
in getting the scheme through, He had gone so far as
to have lands surveyed for the purpose, but the
Natives could not be induced to take up the titles,
and the question was not settled until a strong man
came along, and the Glen Grey Act had been passed.
He had voted for the first and second readings of the
Bill, but when it came to Committee there were
many clauses which he oppose”. The clause he was
entirely opposed to was tﬁat dealing with the labour
tax. He was not opposed to compulsory labour for
either blacks or whites —in fact he thought it would
be advantageous to many whites if they were forced
to work—mnor for a tax to be imposed to enforce
labour, but he did not like the name under which this
tax was to be imposed. It might be said that there
was nothing in a name, but under this name there
lurked a principle for one section of the population
to compel another to work out its own will. He was
addressing the Sons of England, and he did not think
there was a son of England who would approve of
this, for sons of England object to slavery. Then
agaiu he did not think that this tax was Iiustl
arranged. It appeared to him as if the tax would fall
upon the occupier of lands and not upon his
relations. Such occupier would have paid the survey
and other expenses for his ground, the extent of
which is about eight or nine acres, and that being so,
every encouragement should be given him to
cultivate his laud, Ithew’asto do this he could not go
out three or four days every month in the year to
work away from his land. But Mr. Rhodes had
explained that it was left to the discretion of the
Magistrates as to the enforcing of these fines. Now
he (Captain Brabant) did not think that il was right
that such a point should be left to the discretion of
any Magistrate, for, whilst he felt assured that those
officers carried out their duties conscientiously,
some young man may step into office who could not
be trusted to use his discretion wisely (hear, hear).
He looked upon this clause and upon its name as a
great blot in the Act. The Hon. gentleman proceeded
to eulogise other portions of the Act, and stated the
Natives were perfectly satisfied with it, but certain
agitators were going among them. After saying
some of the members did not understand a Rill when
it was before them, he dealt with the alienation
clauses, in regard to which he held that if the Natives
rise, as they gradually would rise, they would see the
value of property, and they would then be in a
position to appreciate a title to land under which
they could part with it or otherwise. The speaker
referred to a pamphlet published not so very long
ago by the Rev. Mr. Bokwe, which he regarded as a
very unfortunate publication, for in it was laid down
the principle that by the Natives accepting titles to
land they would by further purchases of land
become rich, and by-and-by (he country would
become a black man’s country. Now he (Captain
Brabant) did not wish to see this a black country in
the interest of the Natives themselves (hear, hear).
Mr, Rhodes would never consent to this land being
alienated, but he (the speaker) had always said that
fie should liter to fix a limit of twenty-five years
before titles could be alienated- Tape would extend
over a generation, during which time the Natives
could be educated to an appreciation of
proprietorship, and after- wards take their chance
with the whites. Capt. Brabant concluded with a
reference to the question of party allegiance. He
stated he was sitting on the rail, and said what was
wanted in this country was that the best men
available should carry op the business of the
country, and he considered that in Mr, Rhodes the
country had the best man. He deeply lamented that
Messrs. Sauer, Mr Qamata, and Innes were noting as
he considered them very capable Ministers, and with
Mr Rhodes at their head the Cabinet wapiti be a very
strong one. He thourough the greatest misfortune
that the party in this country was supporting Mr.
Rhodes, He would be glad to see a change in tips
respect, for until such is the, for could not give the
Government his entire support.
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KINGSTOWN ITEMS.

MR. CHARLES SPURGEON is now at
Bloemfontein, from which he will return to
Kingstown to get rid of a slight illness.

ATTENTION is directed to Auctioneer
Heywood’s announcement appearirg
elsewhere in this issue. Mr. Hay’s furniture is
known to be first-class, and the sale is WITHOUT
RESERVE.

IN the Government Gazette of last Friday is
given a long list of appointments of Inspectors
under the Scab Act. For Kingstown there are
for Fieldcornetcy No. 1, Mr. G. O. Brown; 3,
Mr. J. Kilfoil; 4 and 7, Mr. A. D. Thompson; 8,
9,and 11, Mr. H. F. Brown ; 10,12, and 13, Mr.
S. Keightley; 2, Mr. C. J. Landrey; 5 and 6, not
yet filled.

IN regard to the King-Grahamstown postal
route, Mr. James Wheeldon, of Grahamstown,
has received a telegram, from the acting
Postmaster-General stating that his tender for
the conveyance of mails from Grahamstown to
Kingwilliamstown has been accepted, the route
to be via Convict Station Drift and Debe Nek,
and not through Peddie, as heretofore. The new
contract is to commence on May 1st.

THE market has been fairly well supplied
with produce of all descriptions during the past
week: fruit, as usual, being in abundance. On
Friday Messrs. Fox & Sons exposed for sale
pines weighing upwards of 51bs. each. They
were Natal grown, and realized good prices.
Kaffrarian farmers have gone in largely for the
cultivation of this luscious fruit, and also
bananas, and we hope the time is not far distant
when we will be able to export these fruits on a
large scale.

ON Saturday evening the “ Blackbird ”
Minstrels gave an entertainment in the Town
Hall. It was to be regretted the attendance was
not large, as these gentlemen have always
rendered assistance gratuitously to any charity
whenever requisitioned. The programme,
which was rather lengthy, was fairly well gone
through, but it was quite evident that several of
the members were not in their usual form. The
combination purpose showing at East London
on Saturday, when we hope they will be
rewarded with a bumper house.

THE respected Secretary of the Kingston
Divisional Council showed us this morning a
singular thing, illustrating the march of
civilisation among the Natives. To his
amusement and surprise Mr. Lonsdale has
received, through the post, a letter from a
Native residing in the Transkei with such a
faithful imitation of the style of his well-known
signature that he could scarcely believe his own
eyes. We suppose the Native in question could
not make out the signature to a letter that had
been written him, and so proceeded to copy Mr.
Lonsdale’s style.

THE following from the P. E. Telegraph is
of interest to our local readers. It is based on
remarks that have appeared in this column. We
read “ The problem is solved. Many sleepless
nights and anxious hours have been passed by
British Kaffrarian innovators on what is to be
the new name of Kingwilliamstown, Kingston,
Kingsvale, Kingsdale, Kingsford, Kingley—
even Kinchester—have all been suggested, but
the Gordian knot held as fast as ever. The
Journal was the Alexander who cut the knot.
The name of the Kaffrarian capital is to be
Billston.”

THE Salvation Army wveek of Prayer and
Self-Denial is from Sunday the 24th of
February to Saturday the 2nd of March. The
objects of the efforts are to have a week of
prayer on behalf of the movement, and also to
raise funds to extend its work in every part of
the world. Last year the local corps raised £79
Ss.; this year they are hoping to make it £80. In
addition to the collection taken at their hall,
they are proposing to distribute envelopes as on
previous occasions, in which contributions can
be enclosed, and which will be collected by the
members of the Army. Those who wish to show
their interest in practical Christianity can do so
by sending a donation to the local officer,
Captain Merryweather, Cambridge Road.

THE Stuterheim Farmers have resolved : “
That this Association is strongly in favour of an
Independent Party who would run on pro-
gressive lines, and of Responsible Government
on the principle of Party- Government; that it
does not advocate warfare against the Bond,
but it is of opinion that every effort should be
made to influence as many members of the
Bond as possible in the cause of progress.” As a
non-committal resolution it is excellent; but the
Independents prove the most unstable of
politicians when Mr. Rhodes comes to “deal”
with them. A new party of Independents will
follow the Progressives, and if one wants to
know where they are don’t “ask a policeman,”
but enquire of Colonel Brabant. It would be far
better to drop all this rubbish and chose
between the Bond, the, Ministry, or the
Opposition. Then it would be possible to find
all the honest, men when they are wanted in —
Cape Town.

EAST evening the Roman Catholic section
of the community entertained Bishop Strobino
at a conversazione in K'?! ~ellows’ Hall. The
spacious budding, which was filled to the
doors was prettily decorated with flags and
mottoes, and the main hall set out in little
groups to facilitate interchange of
conversation. An excellent programme of
music (vocal and instrumental) was carefully
rendered by a number at ladies and
gentlemen : a special item ofinterest being the
itroduction of a Christy Minstrel band,
comprising ladies and. gentlemen, in ono of
whom we recognised our old Aiend “
Folokoco,” who was a host W himself. Before
the last item on the programme his Lordship
briefly thanked his flock for their hearty re-
ception, and stated that when setting out on
this tour ho was warned not to go near
Kingstown, owing to having removed a,
venerable priest from their midst 1 he had,
however, done his best to provide an
acceptable successor whom he hoped would
live to grow old and grey amongst them. After
a few further remarks the musical 'portion of
the programme was brought to a close, after
which the room was speedily cleared of
supertlous furniture and the light fantastic ”
was indulged in until about twelve o’clock.
During the even- mg Bishon strobino was
personally introduced to everyone present, to
each of whom he offered a word of welcome.
the function was a great success, and the
committee are congratulated accordingly.

Sir Thomas Scanlen.

Sir Thomas Scanlen has written from
Salisbury an interesting letter on public affairs
to one of his constituents, which has been
published in the Midland News The bon.
gentleman hopes to return about May to. attend
the session of Parliament. The correspondent of
the Arrons Company papers must have been
expressing his wishes when he said the other
day Sir Thomas Scanlen had finally resolved to
stay in Mashonaland The information
published by the Midlands News is more
reassuring,
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KWABAFUNDISA INTSAPO.—Tsaziso sika
Rev. W. B. Rubusana ngesikolo ease Zeleni
sinomdla koludidi.

IMVULA.—Umvumbi  weveki  bgqitileyo
emva kwelangakazi lo Mvnlo elikulu ukumbuze
inkonzo endala yemvula.

UMSITO  WOBOYA.—Umsito oti ubeko e
Antwerp npele bungxanyelwe uboya ngamanani
enyanga ka November.

U MR. LAING.—Seloko kumana kuvakala
ukuba u Hon. John Laing, ML.A., ucela
kwizilauli nkuba akululwe kumsebenzi onzima
ongapezu kwake awupatisiweyo ebu Rulumenini.

IMALI.—Ngobusuku obunye kwiveki egqi-
tileyo u Mr. Fillis uke wamkela £500 e
Johannesburg erolwa ngabantu abangena
ententeni yake yemidlalo ye Sekisi.

Isao YOKUQALA E JOHANNESBURG.—Sezi.
gqitile kumakulu asixenxe izinto ezingeni.
siweyo kubalauli bo Mboniso wokuqala oyakuba
se Johannesburg ngo March.

“IMVO ” E ALVANL.—Umbhaleli uti, “ into
embi kutata indawo kwelopepa kanti mnye
kupela umntu otata ipepa—yintombi—abanye
abaluto nge “ Mvo.” Akukuhle : kubi.

AMA BHULU NELAMA SwAzIL.—Ulaulo lwa
ma Bhulu Iwase Transvaal lutume u General
Joubert no General Smit ukuba baye kumisela
Ikumkani yama Swazi esihlalweni pantsi
kwepiko lama Bhulu.

ABALAULI BASE DYEPUTA.—Kufike ucingo
oluti Ikumkani yase Dyeputa uvuselele umoya
ombi ngakumapakati ayo atanda imvisisano
narna Ngesi ekucingwa ukuba kuhlalele ukubako
inkatazo kwe.'o.

IDULI E SWAZINL.—Ngo Mggqibelo ongapa.
ya kulwe kufupi nekomkuJu amabuto amataTu,
ange ayadlalisa kuqala kufupi nakomkulu,
kwabonwa seliyiudyikitya amadodu ebulalana,
ekutiwa ibuto eliyi Nkahlela lamadoda a 120 afe
mpela.

UMGCOTYANA E ALIWAL NORTH.—Ulutsha
beke Iwanesidlwana se-Ti ngo 14 February
lulodwa kuba abantu abakulu besuke bankonqa
emakaya. Ingoma ezite zabaluleka zezivunywe
ngo Messrs. Mdliva, Ngcayiya, Mini, Mpinda
nentsapo no Zenya.

KUBIKE.—Omnye wabahlobo balomsebenzi
nyi Mvo uti—“ Noko ngati asinamizamo
siyenzayo nje ngokufuna abatati abatsha be Mvo
sinqatyelwe sisenzo ongasibonayo. Abantu base
lukuni  nkulamkela  ipepa.  Akungakuba
asishumayeli, hayi ” Kubike.

ULOLIWE PAKATI E AFRIKA.—Ikomkulu
lelama Jamani linenteto eliyisingeteyo ne qela
elitile lababoleki-mali lifuna imali yokwenza
uloliwe osuka kwi Koloni zawo eziselunxwemeni
Iwe Afrika olulunge nompakati weli lizwe likulu
oya kwi Dike eliy1 Tanganyika.

INGOzI  ELusizi—E Johannesburg kwi
Komponi abati yi Champ d’Or ute xa umpati
basebenzi u Mr. S. B. Brown abejikela ebonisa
elinye inene into ekwenziwa zona, wawelwa
sitena esibe sipetwe ngumntu ontsundu pezu
kwake esitsho ebucotsheni wafa kwayoko.

IsigiTsHiMI SIKA KWINL—U Col. Martin
waneke ilizwi lika Kwini wama Ngesi pambi
kwama Swazi kuleveki igqitileyo, ezite izipakati
zase Swazini aziyivumi into yokulnbeka isandla
ucebano Iwama Bhulu nama Ngesi ngelase
Swazini, kodwa wona anamatele kwi Nkosazana.

UMHLELI NABA BHALELL—Umbhleli ucela
unyamezelo Iwababhaleli ngokubambezeleka
kokungena kwencwadi zabanye ° ngokusuka
ipele indawo ; yaye into eninzi ifuna ukulu-
ngiswa kuba ibhalwe rabaxa kunene, ezinye
zenzakala ngokusuke zenziwe ulwandyula olnde,
ekuti ke kungabi hila ukuzifumanela isituba.

KwA CENTANE.—Into ekoyo yingqaknqa
(utsho osibhaleileyo) e Zingcuka kwa Nazo, m8e
Takazi, nase Ngcengane, naseNxanxho. E
Zingcuka kufe abantu abahlanu, e Nxa. nxho
batetu. Ikumagqaba; ayafa yingqakaqa
nakwezinye indawo kwelakwa Kentane. Imvula
iyana kanobom ngoku ; inkumbi zisangati
zimkile.

Ku KaAMBI EMTATA.—Isambantlanya so-
mbane wo 12 wemiyo asilityalwa apa. Umbane
omnye watshabalalisa ibhokwe ezilishumi
linantatu, imizi esixenxe, zibutene ndawonye,
waman’ ukutabata ngambini umzi umnye, kwezo
Messrs. Messo, Mpunzima, Nube, Ngaleka,
Ntanga Yezilo, Cembe nabanye njalo njalo.

OBHUSHULISIWEYO—U Mr. John Barlow,
obelundwendwe kwi Hotele ekutiwa yi Imperial e

Mgungundlovu, ute ngenye imini evnka
waselepangwe imali ekwixabiso le £170,
ebisezingxoweni zebhulukwe—ebomvana

nengamapepa. Kubonakala ukuba iseta lingene
ngomnyango abengawutshixanga.

AMARE AMABIL—Amare oyikisayo (litsho
ipppa eliyi Herald yase Mtata) aseloko evakala
apa ngelasema Mfengwini, nokuba abantsundu
ngokukodwa e Dutywa abavutwa. Oku
kunokutiwa kubangwa yimiteto yencwadi apa ka
Sir Gordon Sprigg esand’ ukushicilelwa. U
Rulumeni  uyakuba  uquba  ngobulumko
kulomcimbi ukusebenza ngentelekelelo
nobulnngisa, ati kwangoku ayilungise imposiso
(kuba ayinto yimbi) ka Sa Godini, ayenze
mayelana nerafu yamavila okauye kuyakubako
umonakalo ongemncinane.

ISAIILUKO SENGOzI E BHAI—Umggqibelo
ongapaya e Bhai wabaluleka ngengozi yabantu
ababini. Umlungu ongu H. G. Hancock
owayequbha e Veli, kutiwa watiwa nkwa
yinkantsu watshona. Ake. viwanga ngamadoda
antsundu awayekufupi xa ati arara.—Kwalomini
kutyibilike ibhoyana edeslbhomini kwindlela eyi
Cape Road, malunga nemaile ezi 25 ukusuka
esixekweni, yaxotyulwa inyama ukuhla
nomlenze yivili ukuba itambo lisale Jidandalazile
pandle-Lite kanti itambo alapukanga.
Usesandleni segqira.

UKUVUKA KOBEEILE—Kulenyanga ifileyo
e Heywood, England, kuxelwa ezenkazana
eyahlanjwayo yalaliswa bucala njengoqau-
kileyo, seyilinganisiwe ukuba yenzelwe umkoba,
kwabekwa nelapu emlonyeni. Emva kweyule
ezisibhozo abafazi ababini abaye belungisa indlu
botuswe kakubi kubona isidumbu silivutela ilapu
sipakamisa intlako, ibe sipitipiti bebaleka besiwa
ukubhla istesi, abagulayo ngoku zingozi ezo. Kube
lixesha elide kungeko unabuganga bokuti bakata
kuleyondlu; kodwa kude kwako abagqiba
kwelokuba bangene beligela, abayifumene
mkosazana leyo ihleli emandlalweni, kodwa
ingena mandla, like kodwa itemba lokuba
ingapila, Ite kodwa ngemini elandelayo
yabhubha  kwapela ya. kubon’ ukuba
ngengokuhlwa ibike yanookola nonyana wayo
owayiuyusela kwelogumbi eba ifile.

IMISEBENZI KA SATANA.—Ngapa ngase
Cradock kuxelwa ezesihelegn esihlele abafo
abantsundu ababini ¢ Blaauwkrantz esipele- le
ekubeni kufe omnye. Into abati ngu Mbali Dyosi
yemka yaya kosebenza iminyaka emibini iebiya
umfazi wayo. Umfumana umfazi selenasanxu
simbi abati ngu Booy Nuka. Lonto imnukele u
Mbali yavusa ingxushululu ade wapatelela
ekumbeteni umfari. U Booy uhlanganisele
umfazi, wazipcsa ixaka endodeni. Yeka ke; ude
wekwitshi u Mbali, walandela u Booy, ajike a
Mbhali wati, “ Njengokuba ufuna into nje kum
seliyakuba yinfo yokuba kubeko ofayo kuti
sobabini.” Ekujube iziciti kwalapo. Kubonakala
ukuba into ibinkulu ngembugqe, epeele ekubeni u
Mbali amrwitshe kupele u Nuka U Mbali
akabaleka. ngakodwa naye emfazini wati
makaputume 1sidumbu. ZiHkile ioja zokomku
ikulu ute kuzo ubesfclezilungiselele ukuya
kuzinikela kumantyi nangapambi koknba zifike.

ITiMITT  YAMA BAPTIZL—Lentlanganiso
ingene ugo 7 30 ngokuhlwa ngolwesi Tatu, 20
kwemiyo; yaye isingete indawo ezimbini: (1)
Isikumbuzo samhla kwavulwa indlu eyatengelwa
ebantsundu ukuba babhedeshe. le kuyo. (2)
Yckubulisa u Mr. David L. Ncapayi pambi
kokuya kwake e Lovedale. U Rev. H. J. Batts
utabate isihlalo, waqu tywa umsebenzi nakuba
bebengeko abantu abebelindelekile : 0 Messrs. T.
B. King, J. Tengo Jabavu, nabanye ngenxa
yemvula. I Choir ivume ambalwa, kwanikwa
Dipungo, eknte emveni koko umfundisi u Mr. Pitt
man wenza nnibnlelo ngokubona bengaka
nbakoyo, kanti izulu belilibi; entsho wati,
ndiyakolwa okokuba uninzi okulapa lolahlala
lusiza ezinkonzweni,” waye engafuni ukuba beze
etyalikeni ibe kupsla, kodwa baguqnke
(Kwadunywa.) U Mr. D. Ncapayi upose ambalwa
ebulela 1 Choir ngokukadisisana naye
emsebenzini wase mzini, utsho wayaleza
ukugeinwa kwemisebenzi ka Tixo. Yaba iyapela
inteto ebitetwa.

IYURE EZINE EMVA KWEXESHA.

Yo Tixo! Hai ukuba bendinokulibuyisa
ixesha le yure ezintatu nezine eligqitileyo. Bona
inkatazo~  enokuzihlisela ~ yona ~ indoda
ngomzuzwanaH .

U Mr. James Curtis no Mr. C. S. Bennet,
base San Francisco bobabini, babe zizihlobo
ezazanayo iminyaka emininzi. Kwihlobo
eliggitileyo baxabana okokuqala, batyolana.
Babuye " babuyelwa zingeinga ezilungileyo
baxolelana. Kodwa akunakuyenza ibe yinto
engenzekanga into eseyenzekile. Inkumbulo
yayigeina lonto kwilitye ebhala kulo, Babe
ngabantu abangadibaniyo kangangoko
kunokwenzeka. Kodwa, " njengabamelwane
bamelwe kuqubisana abanfu. “Aba babini
badibene  esitilatweni.  Yavuka  pantsi
ingxabano, Amazwi arara apambana, waza u
Curtis  ezilibele ngenx’ enomsindo, warola
ipistoli yake wamdubula wafela kwalapo u
Bennett.” Ekuhambeni kwemini utete lenteto
ingentla—esindwa kuzohlwaya nosizi. Kanti ke
kwakungaseko kunceda, natemba, kungeluto.

Kodwa ke u Curtis wayeiunglsa ukuti
inkatazo inokuhla yonke ngomzuzwana?
Yinyaniso kuhlala kubonakala njalo, kodwa
akuko nyaniso inzulwana esinokuyibona?
Akukataleki nokuba yinkatazo eluhlobo lunina.
Ngoko ke make ~siqwalasele enye into
eyahlukileyo kwangalendlela.

‘Umfazi onenggondo uti Ngo October, 1860,
ndiguliswe sisifo endingazange ndilindele
kupila kuso. Ndandinentlungu kuwo wonke
umzimba nokohlokohlo = obelusitsho ndinge
ndizakuba buvuvu. Andifumananga buton%o
bumnandi imini nobusuku, ndamelwa kulala
ndigula. Ndakakazwa ukutya okummanzi ngesi-
%ya. _ sobulwelwekuba " ndingenakupakama.
ntliziyo yam yayibeta kakubi, obun%ayw%rq
emqamelweni, nentlungu. zindihlaba ti
Irllgo ungati  kuko  umntu  ondihlabayo.

daludwamba olungena kuzinceda, kunzima
nokupefumla. nglra Jindinyange ngapezu
kwenyanga kodwa ndaya  ndibabutataka
ngakumbi. Ngamanye amaxa ngokuhlwa
bendibambeka ~ loyike ukuba akusokusa
ndisapilile. Libize “elinye igqira, avumelana
ngokuba sendisemngeipekweni. Ndatyiswa
ibhulanti ukuba indigeine. Indoda ~ yam
nentombi yam bebesoloko behleli nam. Onke
loma'yez-a  akandincedanga nto.  Ndase
ndisemnyango wokufa. )

“ Kute ngelixesha u Mrs. Keeling wase
Motley, kufupi e Plymouth, umhlobo warn
wandicebisa ukuba ndilinge iyeza ekutiwa
yincindi epilisayo ka Mother Seigel. Nditenge
ibhotile, kwati" emva kwentsuku ezimbalwa
ndaba nokutya ngokwaneleyo ukuba ndibe
namandla, saya sipela isifo esibi kunene. Emva
kokusebenzisa ibhotile ezintandatu zale Ncindi
ndiyifumene ngokuzeleyo impilo yam, endiziva
ndibhetele kuneminyaka emashumi matatu
egqitileyo. Intombi zam ezimbini zipiliswe yiyo
kwisifo sokuxubahala kwesisu. Ndiyakuvuya
ukupendula nawupina umbuzo.”

_{I)bhalwe ngu) Mrs. Louise

Builders, Arms Hotel, Bridge
Hammersmith, London, January 14,1892.
- Kwincwadi esilitabate kuyo _ elinqaku
lingentla, u Mrs. Jackson ubuye ati ngapezu
kweminyaka emashumi mabini pambi koko
kugula ngo October, 1890 ebengapili sisisu esibi
nasisibindi. Umlomo umuncu, engatyi kakuhle,
iti ne ntwana ayityileyo imlume, waziva embi,
enesitukutezi nokudinwa, ‘enoi(utyafa _okub1
esiswini,  intlungu  ezinkulu = esifubeni
nasemacaleni, ukubeta kwentliziyo, isiyezi,
waye emana ukuwa futi esitilatweni atwahue
ukusiwa ekaya.

Ngokunjalo siyaqonda ukuba kulendaba
yake kuko imbangi ebisoloko isebenza yada
ekugqibeleni  yavelisa  esi mbongﬁbon 0
esipantso sakupelisa ubom bake. Kuhlala
kunjalo nokuba siyayiqonda imbangi nokuba
akunjalo.  Isono = ‘esenziwa ngu  Curtis
sesokuqubuliseka komsindo wendoda evumele
ingeinga  zentiyo nokupindezela  zalaula
infliziyo yayo = zayelisa isiqaino sokuba
kwenzeke ukuba ibulale, Kwisifo esahlukilevo
selinenekazi ibilutshaba lomzimba walo, isisu
esibi esonakeleyo, esite ekupeleni sanamandla
amakulu. .

Isifundo siyafana. Kwaluse ukuqala kobubi

ubungande 'xa busenokulaulwa ngokulula.

?

Jackson,
Road,

DR. T. H SMITH,

{Ugqira Wamehlo),
UYACEBISA NGENCWADI.

Address;
Box 336, Johannesburg.

ISAZISO .

I KIMBERLEY.—Abantu xa sukuba

A beze 0 Kimbili, ukufun’ umsebenzi,
kuye kufuneke bete kwasentlandlolo baya
kutata i pass, e Registry Office, yokufuna
umsebenzi, kufuneka ke bazile ukuba mna
ugama lingezants’ apa—ndivule INDLU
YOKUDLA apo bafumana kona izixaso.

Udluld iminyanga esixenxe (7) xa
uvela e Registry Office usingisa ngase
Malikeni, ufike kona.
B. SKOTA.

QONDANI

elipepa e Qonce akavunyelwe ukube atembise ngalo.

—Amakwenkwana  ahambisa

Abafuna ukulitenga banokulifu mana kule Ofisi kupela

nakwa O W. BLUHM

ORSMOND’S

The GREAT AFRICAN
REMEDY.

THE STANDARD DOMESTIC MEDICINE
FOR FEVERS AMD COMPLAINTS ‘ OF
THE

Vide Pamphlet.

G REAT AF RICAN For Eczema,

Eruptions, Sores, Syphilitic and Scrofulous

oseses BLOOD

Unrivalled Tonic tor
FEMALES.
Specific tor Kidney
Urinary Disorders. Ly

PURIFIER. coLrc,

DIARRHCEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowel
The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective. ,.

THE GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For Raw and Old Bona,
Skin Diseases, Piles, Rheumatism, Sprain,
Pain in Joints and Muscles,
Inflammatory Swellings.

MEDICAL
HALL

KING WILLIAM'S TOWN.

e > T |
BISSEKER, BEORCE

ANID @ CO.

a1 (§ 1y m "

Abatengist Abakulu Bezihlang,

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZ

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO

KUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle
nase mehlweni; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-
yanoyishwa —ukuba  bezekulomzi, ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, batenge
into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINCA - YENDLOVU,
PORT ELIZABETH.

Ukuba Uyafa ?

Hamba uyekuwatenga AMAYEZA
ako kwa

MAY

Omayeza agqite awabanye
ngobutshipu nangokulunga.

BATHURST STREET,
GRAHAMS TOWN (E RINI)

EKA-POWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKULUPILISA UKHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE PIPE LA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku- banzi
kulo lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo. ABENZI-
MAYEZA ABALITE- NGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed
iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala.
Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya
kuhlokomisa ukulunga kwalo.

IBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.
UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI- KUNCEDA
KAMSINYANE.

QWALASELANI UMFANEKISO ONGENTLA

EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkell Imilinganiso. Labako 1824.

A BASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID WISHUBA
SOM’BEFU,  NOMFULAWENJA,  ITENGISWA

NGABENZI-MAYEZA NE “ VENKILE, KWELASE
OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE
KAPA.

KWABAKUFUPI

-------- NABAKUDE
(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHA YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.
E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-

tacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA TWOTSHI

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

AlLCoss&Co, DYER-DYER

KING WILLIAMSTOWN

(LIMITED.)
Esitsha [saziso sika TIKOLOSHE.
ARE NOW LANDING,
Kubaxhasi Abantsundu Ex “ CHILENA,” from London: BoiLEp
O A J Cr()ss & CO LINSEED OIL (Storer’s) 1, 2, and 5 gallon RAW ’ ,, land 5
v + Bangagallon

bangazisa Abahlobo babo Abmnyama A.F. GREASE, “ Bell Brand,” 7 and 14 Ibs.

kuso sonke isi Qingata sase Qonce, e Common. 28 and 56 Ibs.
Ngqushwa, nakwezinye eziraulayo | (yvp ALUM. 25 Ibs ’

ll.lkuba Base kW} S}tprq Sabo Kwigumbi PUTTY IN BLADDERS, 224 Ibs.

e Marike. Basaligcinile igama labo lokuba

batengisa ngamaxabiso angapantsi SALTPETRE, 25 lbs.
WASHING SODA, 100 Ibs.

kwawazo zonke ivenkile
STOCKHOLM TAR, 1 gallon

APA E QONCE. OCHRE, in Beer Barrels, Two Shades
BURNT UMBER, Dry and in Oil
IPULUWA, ISALI, IH(];EMP(F; IMPERIAL FRUIT JARS, Two Sizes
IBHULUKWE, IBHATYI, INGUB
NEZAMANK AZANA. COPAL VARNISH, | and 1 gallon

RESIN, 25 and 112 Ibs.

RED and WHITE LEAD (Genuine), 56 and 112 lbs.
GALVANISED IRON, 6/10 feet

FALK’S TABLE SALT, U Ib. packets

Basanika awona maxabiso nge GUTTERING, RIDGING, PIPING, etc., etc.
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye intlobo ALSO—

zoktye Ex “ CLAIRMONT,” from London :
PORTLAND CEMENT, White Brothers
A. J. Cross & Co.

OCHRE, Beer Barrels
IKAYA VLABANTSUNDU

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

BRANDRAM’S SULPHUR, 50, 100, and 200 1b. casks
GALVANIZED IRON, 6 to 10 feet

SULPHURIC ACID, 4/42

GALVANIZED BUCKETS, 10, 11,12,13,14,15, and 16 in.

NE VENKILE BOILED OIL (Storer’s best), 1 and 2 gallon
E QONCE. TATTOO OIL (Storer’s), 1 gallon
131Y}AWAZISA umzi wakowetu nkuba TRELLIS. 3.5.7.9.and 11
ivuliwe 2T T
WIRE NETTING, j, 1, 11, and 2 inch
IBHOTWE LAWO

BAKE POTS, 10, 12, 14, 16, and 18 inch
SOAP POTS, 25, 30, 35, and 40 gallon
BREAD PANS, 8 x 10.10x 12,12 x 14,16 x 18

Elinamasebe onke e Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani alula,
sinokutengela sitengisele abakude nabakufupi.
IQIYA zetu ze silika zintle, zinkulu,
kwanetyali zohlobo. IGUBA letu lama
Mpondo  nelama  Xesibe libalulekile
ngokulunga—silitumela nakwindawo ezi-
knde.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne Foot-
Ball, itshipu kakulu. Inowadi zonke zeei
Xhosa, ako namaculo ase Wesile. Ingoma
ezimnandi zifika 1 Kwata zonke. Kuko ne
Bebe Lezihlangu elipetwe ngu Mr. C. P.
Matyolo, irgeibi kakuhle.

PAUL XINIWE,

General Agent, Market-Square;

We are offering all the above Lines at Specially
REDUCED RATES “to arrive ” and whilst
Landing,

DYER&DYER,
(LIMITED,

KING WILLIAMS TOWN EAST LONDON.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE.

IRVING & CO.,
GRAHAMS TOWN,

BATENGA

YONKE INTO EKUKUTYA!

QO]\QQ &Qéﬁlﬁa ndilifu-

dusile ishishini lam kwi Gu-
mbi elingentla le Malike,

EQONCE.

Ndingene kumzi wam omtsha,
egumbini le MACLEAN ne TAY-
LOR STREETS.

YIZA UWEDWA! YIZANI NONKE
Kubona ezona zakiwo zigqita
zonke ngobuhle apa e Qonce.

[I-YONKE IMPAHLA —YENTSIMBI
NEZE KUMTYE NENCWADI —
ITOTYIWE AMANANIL.

"ALWINUS ;. BOCKT

MACLEAN STREET.

ISAZISO
Kubaxhasi Abantsundy

BASE
BHALI TINARA, MDULUSWA,
NQWEBA,
HANKEY, NAPI - PI - PI,

HLAKANYANA

(J. P. CASELY)

WAZISA. abahlobo abantsundu u-

kuti usabambe zimi ukutengisa
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

APA E-BHAL

Thempe, Ibhatyi, Iprinti, Ityali, Ibhulukwe,
Ikeleko, nezinye ingubo Zamankazana
zicolwa nje. Zeziketwe nguye salufu
Pesheya (England). Ziqata, Zilushica, Zintle
kuba uyayazi into efunwa Ngo-Ntsundu.

Yiza Kuzibonela upete ipepa le MVO,
akusayi kurana Istru.

J. P. CASELY,

PARIS. WENT STREET.

PORT ELIZABETH. EZIKA KAYE

EZIKA KAYE

IWORSDELL ~ PILLS
IWORSDELL  PILLS
EZIKAKAYE  IWORSDELL PILLS
EZIKAKAYE [WOSSDELL PILLS

Singumalan'a ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Ko’xutya kakuhle esiswini, 1zifoj ze Zintso nesi Hindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge Is. lid- ngebhokisana.

Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

H.& J.HENRY

BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba-

nga bangazicela ingqondo zabafunda
be IMVO ” ngendawo yobuhle no-

buncinane bexabiso.
Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, ¢ Qonce

umtye ge Sosi 4/6 ngedaziqi

Ipleti 3/- ngedazini J’W.GARRETT & CO’
Ibesiqi 2d. inyo

lioko Zobisi 2/3 qgeqela lezigtatu
|glasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipaqi zokugcada zigala 1/-
Isospani zigala 1/3

lketile 2/9

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN

IZITORA EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledl, IsweHile Nekofu, nonto zalowomkondo. Izihlangt
Ingubo Zamadoda, Isali uempahla yalowomkondo, Ubugoxo bent
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BO YA, IZIKUMBU, UKYA,
MPAHLA EHAMBAYO.

"KEMSLEY
B

iy

J.CKEMSLEY,
MAIN STREET,

E BHAI

Mfondini *° Mawo yinina- le :
lihlazo lani eli lenziwa nguwe—usemtsha
nje ukoloba nokukoloba ?

Kaubone ukuba magqatalala kwenyawo
zako ? Umatele ni—

ZILELE ZODWA
[ZIHLANGU

KWA

KEMSLEY Ezantsi E-BHAI,
zi 4'6 kuse kwi 106.

UMNQWAZI WAKO UDLAVUKILE—
Lunguza kwa kona eye Stroyi 1s 6d ne
2s 6d. Utsho akubonise etambileyo ye
kaba—nditeta eyokutsola mna.

ISUTI ZAMADODA 18s ne 25s, into osuke
uti  wakuyinxiba ube litshawa,
umnumzana.

UFUNA UKUTSHATA NTO-YAKOWETU ?
lhempe Amaqgina Nobunye
ubucokocoko, zihleli zodwa.

INENE ISTRU MFONDINI UPETE 1JINI ZI-
MBINI QA UNGAPUMA WANELE.

jfcS~KANENZE amava Ntozako- Wetu niye
kuzibonela u J. C. KEMSLEY, ezantsi E-
Bhai, UY KOTUKA.

IRAPII ISF RONKF

NKOSI ETANDEKILEYO,—
Kwinyanga ezi 9 ezidlulileyo kwincwadi
endakubhalola yona ndangqina
ukusebenza okulUngileyo kwe
RHEUMATICURO kwisifo sam. Ubudala
bam yiminyaka e 60 bendibulawa ngu
Mbefu nakuku Qagamba kwamatambo
iminyaka e 23, ndafuna uncedo
kumagqira azekayo, ndalinga konke,
andapila noko, ndagqiba kwelokuba
andinakuncedwa mneu, ukuze ndide
ndilinge i RHEUMATICURO, ngoku nje
Ihlaba noku Qagamba kwamatambo
nokwentloko obebundite nzumbu nase
busweni kupelile kanye, indaba sezizahse
lonke ukuba “ u Ou Meester VAN ROy
amper heel te maal gezond was van de
wonder, like medicine,” oka kuyinyaniao,
wonke oke walilinga uliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wasa Vlakfontein
(enquleni yase Steynsburg) upiliswe kwi
Nggagambo-matambo namalungu ebiseyi
bunoanywa. Ngokuteta kukanina uti akazange
abone isifo esi “ Koortszeikte,” zngabula bona,
njengeso Idosi yokugala ye RHEUMATICURO
yamenz’ nmfana lowo uk ba alale kamnandi,
abayekanga ukutnseza, nangona umelwano
nezihlobo zati kum a ikolwa ukuba uyakupila,
seke wandivelela kabini emva koko, wangqina
intsebeAZo ye RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr. VAN DER WALT, wase Red-
dersburg, wapiliswa yibhotile enye.

U Mr. A. COETZEE, wase Brandvallei, oyi
Mantyi yase Metele, wapila kamsinya. Unyana
warn u John, no somfazi wake, u Mr. J. A. sur,
waee Wonderboom, Berkesdorp bapiliswa
nabo, mandiyeke ngoku, —Owako obulelayo
ulJ. C. VAN RooOY.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika
kwi Nggaqambo zamatambo, Isinge, Nama.
hleza, Ihlaba, njalo njalo; ipiiise intapane
yezifo ebeziaikulu ngapezu kwezi sezika.
nkanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi.Afrika.

“UMGUBO KA KEATING.”
“UMGUBO KA KEATING ” ““UMGUBO
KA KEATING.” “ UMG0B0 KA
KEATING,” “UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangakn, awulimraniswu
nanto kanye ekutshabalaliseni i NCUKUTU,
INTWAKU%\/[BA, AMANUNDU, OQONGQO-
TWANE, nazo zonke izilwanyana ?elixa ungena
ngozi kuzo zonke izidalwa ezipilileyo). Yonke

impahla  yoboya kwanemfe’e  ezitambileyo
ezinoboya (furs) mazigalelwe lomgubo pambi
kokuba zibekwe. Oya ngaselwandle

makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa zamelani
ukuba nalo * l%ubcg ka Keatin%é” Akuko wumbi
umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

INCUKUTU, I INTWAKUMBA, UBULALA®
AMANUNDU,
1 OQONGQOTWANE,
UNGCONGCONT.

Awut%%itwa nto ekutshabalaliseni INTWAKUMBA,

INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQOTWANE,
AMANUNDU kwi MFELE EZITA- MBILEYO
EZINOBOYA, nakwezinye intlobo zezilwanyana.
Abadlali baya kuwufumana unexabiso ekubulaleni
intwakumba ezinjeni, kwanamanenekazi kwizinja
zawo azitanda kunene.

ULUNTU LUYAVUSWA ukuba lukangele
ukuba izighuma zowona inguwo lo mgubo zibe zezi
nesineamatiselo  sika HOMAS =~ KEATING.
Ezingenaso zezenkohliso. Utengiswa nge Nkonxa
nange Bhotile kupela.

“ Amaqgakamba ka Keating Epalo.”
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Amaqgakamba ka Keating Epalo.” *
Amaqgakamba ka Keating Epalo.” *
Amaqgakamba ka Keating Epalo.” *

Amaqgakamba ka Keating Epalo.”

UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo no-
kuvakala kwawo emlonyeni; unika indlela eyamke- leka
kakulu gokusebenmsa ukupcla kweyeza cliginisekileyo
LAMAPALO ASEMA' JINL. "~ Liyeza elilunge
kwapela laye lingerara, lenzelwe  abantwana
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo
zonke Izindlu Zamayeza.

Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e
London.

R. J. MCCALLUM,

Kwisi Tora sam ¢ Dohne.
PAMBI kokuba ndifudukele

kwi Sitora sam

Esitsha ndinga ndingayite-

ngisa Yonke Impahla

yam ebendinayo nga-

manani atotyiweyo ka-

kulu. Olutengiso luqa-

la ngomhla we 3 ku

JANUARY, 1895 nge

Cash kupela.

B.J.M CALLUM.

N. MEYER,
inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonke umsebenzi  endiwupatisiweyo
wenziwa msinyane. Ungowene.
nene

W, SAVAGE & SONS

E CALA,

BASOLOKO befikelwa yimpahla
entsha, okwan%olku ngabona
e

bancmpahla egqibeleleyo kulo Mandla.
I PRINTI,
I SATINA,
I KESHMIYA,

I TYALL

Elona zibhctele neaitshipu kanye
ezinokutengwa ngumntu,

IQIYA ZESILIKA,
1ZIKAFU ZOBOYA,
IZIHLANGU,
NOMAQATENI (Shuz)
NJALO, NJALO.
----ZENTLOBO ZONKE BETU.-------

[SEBE LAMADODA.

IBULUKWE ze Kodi, I- molskin,
Izitofu, Izitafu, Ezimdaka Ezilushica
(Whipcord).;

Iminqwazi nezi Catyana (Caps), nento
eninzi yezihla ngu zempi yase Zikolweni.

IZINXIBO ZOKUTSHATA ZE
NTLOBO ZONKE NAMAXA-
BISO.

KU KWAKO—NENCHAWA NE ZIBALALA

ZELILIZWE, NJALO NJALO.

IMBOLA IMBOLA

EYONA IBHETELE.

W, SAVAGE & SONS

BALA LABA TEMBU,
E CALA,

J. LAMONT,

NKATULA I NKATULA I

QUEENSTOWN.

KUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

Unga nngacela amehlo ecelela imfumba anazo
ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, [sali,
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ugapambili e

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/ j
Imixokelelwana yokutsala, yenl%abi 10, 10/.
Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge 100Ibs j
Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu.
antsi. Lilo eli ixesha labahlobo, ,betu
Eangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa go
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, jalo-njalo,
njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.

Elika
OOK lyeza Leslsu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.
Elika
COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile
Elika
COOK iyeza Lepalo, 1/6 ibotile.
Ezika
COOK Ipils.

1/ ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Weatepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo,
6d. ngesiqunyana

Oka
COOK Umciza we Cosine. 3/6,

Nigondiee ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake.

O watengisayo e Mount Frere, kwa
Baoa, J. J. YATES, “ Umatendela.”

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku-
lu Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisc-
sane yokungeja neyokutshata igalela kwi
1 O umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa-
hla nge Posi ngepanyazo. st263

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwll-
liamstown.



